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Audience publique  8 

(Lʹaudience publique est ouverte à 9 h 35)  9 

M. LʹHUISSIER : Veuillez vous lever. 10 

Lʹaudience de la Cour pénale internationale est ouverte. Veuillez vous asseoir. 11 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Bonjour.  12 

Madame la Présidente, Mesdames les juges, nous sommes en audience publique. 13 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT STEINER  (interprétation)  : Bonjour. Voulez‐vous, sʹil vous 14 

plaît, citer…  15 

M. LE  GREFFIER  (interprétation)  :  Situation  en  Afrique...  Situation  en  République 16 

centrafricaine, Le Procureur c. Jean‐Pierre Bemba Gombo, ICC‐01/05‐01/08. 17 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie.  18 

Bonjour.  19 

M. Scaliotti remplace Mlle Kneuer. 20 

Bonjour aux représentants légaux des victimes, à lʹéquipe de la Défense, M. Jean‐Pierre 21 

Bemba. Bonjour aux interprètes ainsi quʹaux sténotypistes.  22 

On me dit que M. Jean‐Pierre Bemba ne se sent pas bien. Vous pouvez quitter le prétoire 23 

si vous le souhaitez, Monsieur.  24 

Avant  dʹintroduire  le  témoin,  jʹai  une  décision  orale  à  vous  transmettre.  C’est  une 25 

décision de  la Chambre... une ordonnance de  la Chambre.  Il  sʹagit dʹune question de 26 

procédure.  27 

Hier  après‐midi,  la  Défense  a  envoyé  un  courriel  à  la  Chambre  demandant 28 
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lʹautorisation dʹajouter deux documents supplémentaires à la liste des documents de la 1 

Défense aux fins de les utiliser avec le témoin 0032.  2 

Dans  son  courriel,  la  Défense  a  expliqué  quʹil  était  nécessaire  dʹutiliser  ces  deux 3 

documents supplémentaires, et que ce besoin nʹétait apparu que vendredi 23 septembre, 4 

au  cours  de  lʹinterrogatoire  par  le  Procureur  du  témoin  0032 concernant  le 5 

fonctionnement du commandement militaire de lʹALC.  6 

Plus  tard, en  cours de  journée hier,  lʹAccusation a envoyé à  la Cour une  réponse par 7 

courriel à cette  requête de  la Défense,  selon  laquelle  cette  requête ne devrait pas être 8 

acceptée.  9 

De  lʹavis  de  lʹAccusation,  la Défense  avait  été  avertie  suffisamment  à  temps  que  le 10 

témoin  0032 pourrait  témoigner  au  sujet  de  cours  martiales,  car  cette  information 11 

figurait dans la déclaration du témoin 0032.  12 

LʹAccusation  a  noté  que  la  Défense  pouvait  toujours  sʹinformer  en  posant…  en 13 

interrogeant  le  témoin sur  les cours martiales, sans utiliser  les documents en  tant que 14 

tels. 15 

La Chambre note quʹil sʹagit du deuxième ajout à la liste des documents de la Défense 16 

aux fins dʹutilisation avec le témoin 0032. La première liste de la Défense a été transmise 17 

le 19 septembre ; une liste actualisée, avec un document supplémentaire, a été transmise 18 

le 23 septembre. La Défense nʹa pas demandé lʹautorisation de la Chambre pour ajouter 19 

ce document le 23 septembre, même si document a été ajouté dans les délais fixés par la 20 

Chambre dans sa décision du 19 novembre 2010 sur la conduite de la procédure. Il sʹagit 21 

là de lʹécriture 1023.  22 

Ces  délais,  qui  ont  été  fixés  dans  le  paragraphe  16 de  cette  décision,  exigent  que  la 23 

Défense fasse connaître la liste de documents au plus tard trois jours ouvrables avant le 24 

début de lʹinterrogatoire du témoin par la Défense.  25 

La Défense  a  entamé  son  interrogatoire  du  témoin  0032 vendredi  23 septembre. Dès 26 

lors,  la Défense  aurait dû demander  cette  autorisation de modification de  sa  liste de 27 

documents le 23 septembre.  28 
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La Chambre va maintenant se pencher sur la requête qui a été introduite hier. 1 

La Chambre  reconnaît,  tout dʹabord, que  lʹinterrogatoire dʹun  témoin peut  susciter… 2 

être lʹobjet dʹune réaction, et fait que la partie concernée peut adapter sont interrogatoire 3 

au  contenu  de  la  déposition  du  témoin  au  cours  de  lʹinterrogatoire  par  les  conseils. 4 

Ceux‐ci pourraient exiger lʹajout dʹun certain nombre de documents ; ceci, en dehors de 5 

la période de trois jours qui a été fixée par lʹordonnance 1023.  6 

Lorsquʹun  ajout  tardif  est  demandé,  toutefois,  la  partie  introduisant  la  requête  doit 7 

justifier la raison pour laquelle ces documents supplémentaires devraient être ajoutés.  8 

Dans  le  cas  dʹespèce,  la Chambre  n’est  pas  convaincue  que  cet  ajout  tardif  de  deux 9 

documents est  justifié par  lʹexplication  fournie par  la Défense. La Chambre  considère 10 

que la position du témoin 0032 a donné à la Défense suffisamment de temps pour savoir 11 

quʹil pourrait  très bien  témoigner au  sujet de cours martiales. Dès  lors,  il nʹexiste pas 12 

vraiment de raison dʹautoriser lʹajout tardif de documents sur le sujet.  13 

La  Chambre  note  que  tout  préjudice  éventuel  qui  pourrait  être  entraîné  par  cette 14 

décision  sera minime parce que  la Défense aura  toujours  la possibilité dʹinterroger  le 15 

témoin 32 sur les cours martiales sans devoir utiliser les deux documents en question. 16 

Enfin, dans la mesure où la Défense a lʹintention de proposer ces deux document et de 17 

les… dʹen  faire des éléments de preuve, elle doit pour ce  faire appliquer  la procédure 18 

habituelle qui a été définie dans lʹordonnance 1470. 19 

Ces  questions  de  procédure  étant  maintenant  résolues,  je  demanderais  au  greffier 20 

dʹaudience de  bien  vouloir passer  à  lʹaudience  à  huis  clos pour  introduire  le  témoin 21 

dans le prétoire.  22 

(Passage en audience à huis clos à 9 h 43) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Passage en audience publique à 9 h 44) 3 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Nous sommes en audience publique, Madame la  4 

Présidente. 5 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie. 6 

Bonjour, Monsieur le témoin. 7 

LE TÉMOIN : Bonjour, Madame la Présidente. 8 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Jʹespère  que  vous  avez  eu  la 9 

possibilité de bien vous reposer cette nuit, que vous vous sentez bien et prêt à continuer 10 

à déposer ? 11 

LE TÉMOIN : Oui, merci. 12 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Monsieur le témoin, je dois vous 13 

rappeler que vous êtes toujours sous serment. Vous lʹavez bien compris ? 14 

LE TÉMOIN : Oui, je le sais, merci. 15 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je dois également vous rappeler 16 

que vous faites lʹobjet de mesures de protection et quʹil vous faut éviter de transmettre 17 

en  audience  publique  des  informations  qui  pourraient  conduire  à  vous  identifier. 18 

Jʹespère  que  vous  vous  souvenez  des  codes  que  nous  avons  établis  pour  un  certain 19 

nombre de documents et de personnes en session... en audience à huis clos partiel. 20 

LE TÉMOIN : Oui, je me souviens ; je me souviens, merci. 21 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Quoi quʹil en soit, je demanderais 22 

à la Défense de bien vouloir, le cas échéant, vous le rappeler encore afin dʹéviter que des 23 

informations confidentielles soient divulguées en audience publique. 24 

Maître Kilolo, vous avez la parole. 25 

Me KILOLO : Je vous remercie, Madame la Présidente, de mʹaccorder la parole. 26 

QUESTIONS DE LA DÉFENSE (suite) 27 

PAR Me KILOLO : Monsieur le témoin, bonjour. 28 
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LE TÉMOIN : Bonjour, Maître. 1 

Me KILOLO  : Madame la Présidente, pouvons‐nous passer à huis clos partiel, sʹil vous 2 

plaît ?  3 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation)  : Monsieur le greffier dʹaudience, 4 

huis clos partiel, je vous prie. 5 

(Passage en audience à huis clos partiel à 9 h 47)  6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Passage en audience publique à 10 h 09) 25 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Nous  sommes  en  audience  publique, Madame  le 26 

Président. 27 

Me KILOLO :  28 

ICC-01/05-01/08-T-167-Red-FRA WT 27-09-2011 9/65 PV T



Procès ‐– Témoin CAR‐OTP‐PPPP‐0032  (Audience publique)  ICC‐01/05‐01/08 

27/09/2011    Page 10 

Q. Monsieur le témoin, je vais lire à votre attention une déclaration que vous avez faite 1 

au Bureau du Procureur, dans le deuxième document de la liste de la Défense, à la page 2 

CAR‐OTP‐0011‐0340.  3 

Je  cite —  la  question  vous  est  posée  concernant  lʹopération  de 2001 :  « Savez‐vous 4 

combien de temps le MLC est resté à Bangui ?» 5 

Votre réponse : « Non ».  6 

Question  suivante :  « Connaissez‐vous  la  personne  qui  commandait  les  troupes  du 7 

MLC à Bangui pour cette opération ? »  8 

Votre réponse : « Non ». 9 

Troisième question : « Sont‐ils restés à Bangui ou sont‐ils allés ailleurs ? »  10 

Votre réponse : « Je ne peux pas vous donner toutes ces précisions car que je nʹétais pas 11 

sur place ». Fin de citation. 12 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Pourriez‐vous  répéter  la 13 

référence du document, sʹil vous plaît, Maître ? Version française, sʹil vous plaît.  14 

Me KILOLO : Il sʹagit du de deuxième document de la liste de la Défense. 15 

Document CAR‐OTP‐0011‐0319, à la page CAR‐OTP‐0011‐0340, in limine. 16 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Merci. 17 

Me KILOLO :  18 

Q. Monsieur le témoin, lʹextrait que je viens de lire à votre attention correspond‐il à vos 19 

déclarations faites au Bureau du Procureur ? 20 

LE TÉMOIN :  21 

R. Oui. 22 

Q. Monsieur  le  témoin, en partant de  la date de  la première  intervention du MLC en 23 

Centrafrique,  au mois  de mai  2001,  est‐il  exact  de  dire  que  vous  êtes  arrivé  sur  le 24 

territoire, sous contrôle du MLC, plus de huit mois après  la première  intervention du 25 

MLC en Centrafrique ? 26 

R. Parce que je vous ai dit quand est‐ce que je suis arrivé dans les territoires du MLC.  27 

Q. Est‐ce  que  la première  fois  que  vous débarquez  sur  le  territoire  sous  contrôle du 28 
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MLC  correspond  à  environ 8 mois  après  la  première  intervention  du  mois  de  mai 1 

2001 en Centrafrique ? 2 

R. Maître,  cʹest  vous  qui me  donnez  les  dates,  et moi,  je  ne  connais  pas  toutes  ces 3 

dates‐là, je ne connais que les faits. Mais les dates, je connais pas. 4 

Q. Je veux juste vous aider à sans doute vous rappeler de la déclaration que vous avez 5 

faite au Bureau du Procureur dans le deuxième document de la liste de la Défense, à la 6 

page CAR‐OTP‐0011‐0339. 7 

Vous dites ceci, concernant votre arrivée sur  le territoire sous contrôle MLC : « Moi,  je 8 

suis  arrivé  en  février  2002,  de  Brazzaville  à  Gbadolite,  en  passant  par  Bangui  et 9 

Zongo. » Est‐ce que cela est correct ? 10 

 R. Oui, cʹest correct. 11 

Q. Monsieur le témoin, dans votre trajectoire avant dʹarriver pour la première fois sur le 12 

territoire du MLC  en  février 2002,  vous  êtes passé par Bangui ;  au  total,  combien de 13 

temps avez‐vous passé à Bangui avant dʹarriver sur le territoire du MLC en 2002 ? 14 

R. Ça nʹavait pas totalisé 48 heures. 15 

Q. Est‐ce que vous vous rappelez nʹy avoir passé quʹune seule nuit, en réalité, le temps 16 

dʹattendre une pirogue pour traverser le lendemain sur Zongo ? 17 

R. Oui, je me souviens. 18 

Q.  Et  durant  la  journée,  la  seule  journée  que  vous  avez  passée  à  Bangui,  en...  en 19 

février 2002, avant dʹarriver sur le territoire du MLC, vous vous rappelez être allé dans 20 

une taverne ? 21 

R. Oui,  jʹétais sur une  terrasse où  jʹattendais  les gens qui  faisaient  les démarches pour 22 

moi  afin  de  traverser  parce  que,  moi,  je  ne  connaissais  pas  le  sango,  donc,  il  y  a 23 

quelquʹun  qui mʹa  facilité,  un monsieur  qui  avait  voyagé  avec moi  de Nyele  (phon.) 24 

jusquʹà Bangui. 25 

Q. Quʹest‐ce que vous appelez une terrasse ? Est‐ce que cʹétait un débit de boissons, un 26 

bar ? De quoi sʹagit‐il exactement ? 27 

R. Au rez‐de‐chaussée de chaque hôtel, on étale les tables, où les gens se mettent, celui 28 
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qui veut prendre un coca, un jus, une bière, ainsi de suite. 1 

Moi,  jʹétais  là,  à  attendre  quʹon  termine  les  démarches,  quʹon  voit  les  piroguiers  qui 2 

devraient traverser, et pendant tout ce temps, moi,  jʹétais là, cʹest ce que moi,  jʹentends 3 

dire, terrasse, là où les gens se mettent. 4 

Les autres peuvent dire café, mais moi... chacun a sa façon de déterminer cela. 5 

Q. Et  cʹest dans  ce débit de boisson que vous  rencontrez deux personnes,  lʹune dont 6 

vous ne connaissez pas  lʹidentité, et une autre qui serait un membre de votre  famille ; 7 

cʹest bien cela ? 8 

R. Non. 9 

Q.  Attention,  nous  sommes  en  audience  publique,  donc  je  voudrais  juste  vous 10 

demander de faire attention.  11 

R.  Il  nʹy  avait  pas  un membre  de ma  famille.  Il  y  avait  deux  personnes  que  je  ne 12 

connaissais pas avant.  Ils étaient assis à  lʹautre  table, à  côté de moi, et  lorsque  jʹavais 13 

parlé  en  français,  parce  quʹen  Centrafrique,  les  gens  parlent  plus  sango,  surtout  les 14 

jeunes,  lorsque  jʹai  parlé  à  ce  petit,  le monsieur  qui  était  à  côté  avait  entendu  notre 15 

conversation du montant que je devrais payer au piroguier pour traverser à Zongo. 16 

Cʹest  ainsi  que  le monsieur  sʹest  tourné  vers moi,  il me dit  « ah ! Bonjour,  vous  êtes 17 

congolais » ? 18 

Jʹai dit « oui ». 19 

« Vous venez dʹoù ? »  20 

Jʹai dit « Ah ! Je suis content, parce que depuis le matin, je nʹai eu personne avec lequel 21 

on pouvait... avec laquelle on pouvait causer ». 22 

On a commencé  la causerie, et  la personne qui était à côté de  lui mʹavait demandé si 23 

jʹavais mes papiers. 24 

Jʹai dit « oui, jʹai mon passeport ». 25 

(Expurgée). 26 

Je ne lui ai pas demandé ses papiers, mais je lui ai dit « si, moi, jʹai mon passeport », jʹai 27 

fait sortir mon passeport, je lui ai montré (Expurgée), et je lui dis... je lui dirais « en plus  28 
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que je pars à Zongo ». 1 

Cʹest à ce moment‐là, lʹami qui était à côté, le Congolais... parce que lʹautre, là, cʹest un 2 

Centrafricain, on a commencé à bavarder, « vous habitez où » et tout.  3 

Et (Expurgée), je lui avais dit la même  4 

chose et en citant les noms des amis et nous nous sommes tombés à un nom... à un ami  5 

commun que  lui  aussi  connaît,  que moi,  je ne peux pas  citer  son nom, mais dans  le 6 

document, il y a son nom, Dieu merci que cet ami commun, comme  je ne pouvais pas 7 

lui en parler, (Expurgée) lorsque je venais ici,  8 

mais comme jʹétais tenu à la situation, je ne pouvais pas lui en parler sʹil y a un ami de 9 

Bangui... lui aurait dit que nous nous étions rencontrés en 2002. 10 

Q. Monsieur le témoin, est‐ce que vous vous rappelez avoir dit au Bureau du Procureur 11 

que ces deux personnes, vous les avez rencontrées au courant de cette journée, donc en 12 

une seule  journée, et quʹils vous ont raconté des  faits... des viols, pillages, assassinats, 13 

imputés aux soldats du MLC, et surtout, que non seulement, vous nʹétiez pas en mesure 14 

de  communiquer  au  Bureau  du  Procureur  lʹidentité  de  ces  personnes, mais  en  plus, 15 

vous avez précisé que  cʹétaient des gens qui étaient plus de  lʹopposition politique au 16 

pouvoir de Patassé ?  17 

R. Non,  je  nʹavais  pas  dit  ça,  parce  que  je  ne  connaissais  pas  leur  appartenance.  Je 18 

connais un qui fait (Expurgée), celui qui mʹavait... qui... qui avait... un air,  19 

là... qui avait... quʹest‐ce que je peux dire, ce monsieur‐là avait manifesté son  20 

mécontentement, jʹavais remarqué lorsquʹil avait su que jʹétais congolais et que je partais 21 

à Zongo. 22 

Cʹest  ainsi  quʹil mʹavait  demandé  si  jʹavais mes  papiers,  et  la  personne,  après  avoir 23 

(inaudible) mes papiers, cʹest maintenant, cʹest parce que  je nʹavais plus mon agenda, à 24 

Kinshasa,  lʹagenda que  jʹavais utilisé pour...  lorsque  jʹétais parti  en  territoire MLC,  je 25 

pouvais bien retenir le nom... retrouver le nom de ce monsieur. 26 

Mais maintenant, cʹest ce monsieur qui avait commencé à me dire des choses, les deux, 27 

de ce qui sʹest passé, et même, je suis sous serment, le monsieur mʹavait dit, « nʹy allez 28 
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pas, parce  que  beaucoup de  ceux  qui  sont partis,  qui  sont passés  comme  ça  comme 1 

vous, sont retournés par ici, dessus ».  2 

Q. Je voudrais faire référence au deuxième document de la liste de la Défense, à la page 3 

CAR‐OTP‐0011‐0340. 4 

Vous dites ceci : « Concernant des faits imputés aux soldats du MLC, jʹavais été informé 5 

des  viols,  pillages,  assassinats  commis  par  le MLC  sur  les  habitants  de  Bangui  qui 6 

étaient plus pour lʹopposition que pour le pouvoir de Patassé ». 7 

La  question  vous  a  été  posée  en  plus :  « Avez‐vous  personnellement  rencontré  les 8 

habitants qui vous ont donné lʹinformation ? »  9 

Vous dites « oui ».  10 

On vous pose la question : « Cʹétait où ? »  11 

Vous rajoutez : « cʹétaient deux Centrafricains ». 12 

Et alors, vous parlez de ces deux Centrafricains dans la taverne. 13 

Est‐ce que ce qui est repris dans ce document du Bureau du Procureur reflète bien  les 14 

propos que vous leur avez tenus ? 15 

R. Maître,  dans  ce  document,  nous  parlons  de  tous  les  faits  qui  se  sont  commis  de 16 

Bangui 1 et Bangui 2. 17 

À Bangui 1, ce sont  les deux personnes avec  lesquelles  jʹavais causé avant de rentrer à 18 

Zongo, mais beaucoup de faits mʹont été racontés lorsque je suis revenu à Bangui. Donc, 19 

les deux, nous avons... on parlait de ça. Il nʹy a pas à dire que cʹétait à cette époque‐là, 20 

pendant ce temps‐là, on a parlé des faits commis entre Bangui 1 et Bangui 2. 21 

Q. Pour clore ce... ce point précis, pouvez‐vous communiquer à la Chambre lʹidentité de 22 

ces deux personnes ; et si oui, nous pourrions aller en audience à huis clos partiel ? 23 

R. Non, je ne peux pas, parce que même sur le document que vous lisez, jʹavais dit que 24 

je nʹai pas leur identité, mais je... il y a un ami seulement lʹautre, là, que jʹavais vu, quʹon 25 

avait un ami commun. Un point, un trait. 26 

Q.  Vous  avez  passé  combien  de minutes  ou  combien  dʹheures  avec  chacun  dʹeux ? 27 

Combien de temps de discussion vous ont‐ils accordé ? 28 
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R.  Jʹétais  à  la  terrasse,  je  crois,  de  12 h  et  quelque  jusquʹà  16 h  ou  17 h,  que  jʹavais 1 

traversé, et je les avais laissés là‐bas, parce que le petit qui faisait des courses pour moi 2 

est venu me récupérer  là‐bas, sur  la  terrasse, pour quʹon descende. Ce nʹétait pas  très 3 

loin de... du fleuve Oubangui, je crois que pas même un kilomètre de là où on était. 4 

Donc, je les avais laissés là‐bas au moment où moi, jʹai quitté pour... je me séparais dʹeux 5 

pour aller à Zongo. 6 

Q. Combien de temps de discussion avez‐vous tenu avec eux, en admettant que vous y 7 

avez passé environ quatre heures de temps, entre 12 h et 17 h ? 8 

 Vous, personnellement,  combien de  temps de discussions avez‐vous passé avec  eux, 9 

sur le sujet qui nous occupe ? 10 

R. Je crois, ça fait longtemps. De 13 h et quelques jusquʹà ce que jʹai… jʹai quitté là‐bas, 11 

entre 16 h et quelques... 17 h. Moi, je me rappelle plus. Ça fait longtemps. 12 

Q. Monsieur  le  témoin, étant arrivé sur  le  territoire du MLC au mois de  février 2002, 13 

est‐il exact de dire quʹen tout et pour tout vous avez passé cinq mois sur ce territoire ? 14 

R. Je suis arrivé au mois de février, et jʹavais quitté au mois de juillet. 15 

Q.  Parlons  de  la  deuxième  intervention  du MLC  en Centrafrique  au mois  dʹoctobre 16 

2002. Est‐il exact que vous aviez déjà quitté trois mois auparavant le territoire du MLC, 17 

avant le déclenchement de la deuxième opération du MLC en Centrafrique? 18 

R. Le mois où vous calculez... mais lors de Bangui II, je nʹétais pas sur place, jʹétais déjà à 19 

Kinshasa. 20 

Q.  Je  voudrais  rappeler  une  autre  déclaration  que  vous  avez  faite  au  Bureau  du 21 

Procureur,  dans  le  deuxième  document  de  la  liste  de  la  Défense,  à  la  page 22 

CAR‐OTP‐0011‐0343.  23 

Voici  la  question  qui  vous  est  posée  :  « Quand  les  troupes  du MLC  intervenaient  à 24 

Bangui pour la deuxième fois, où étiez‐vous ? »  25 

Votre réponse : « Jʹétais à Brazzaville. »  26 

Deuxième question « Qui était le commandant des troupes du MLC durant Bangui II ? »  27 

Votre réponse : « Je nʹai pas son nom comme ça. Deux de mes gardes qui étaient restés à 28 
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Bangui savaient ceux qui avaient fait lʹopération. » Fin de citation. 1 

Monsieur le témoin, est‐ce que ceci reflète bien vos propres mots adressés au Bureau du 2 

Procureur ? 3 

R. Oui. 4 

Q. Monsieur le témoin, est‐ce que vous vous rappelez avoir dit au Bureau du Procureur 5 

que  vous  nʹavez  aucune  idée  de  la  structure militaire  du MLC  après  votre  départ, 6 

cʹest‐à‐dire après le mois de juillet 2002, parce que vous nʹétiez plus là ? 7 

R. Cʹest normal que je dise ça, parce que je nʹétais pas là, je ne pouvais pas raconter des 8 

histoires que je ne connais pas. 9 

Q.  Monsieur  le  témoin,  est‐il  exact,  ainsi  que  vous  lʹavez  déclaré  au  Bureau  du 10 

Procureur, que vous ne  saviez  rien de  la  réaction de M. Bemba par  rapport aux abus 11 

imputés  aux  soldats  du MLC  durant  lʹopération  de  Bangui…  durant  lʹopération  de 12 

Bangui II, parce que vous nʹétiez plus sur place ? 13 

R. Maître, si cette… cette question mʹa été posée comme telle,  je crois que ma réponse 14 

devrait être comme ça, parce que je ne pouvais pas dire des choses que je ne connaissais 15 

pas. 16 

Q. Monsieur  le  témoin, dans vos… dans votre  fuite,  lorsque…  lorsque vous quittez  le 17 

territoire du MLC au mois de  juillet 2002, vous avez  transité par Bangui. Combien de 18 

temps  êtes‐vous  resté  à  Bangui  avant  de…  de  quitter  définitivement  le  territoire 19 

centrafricain ?  20 

R. Ça, je ne me rappelle plus exactement. Mais vous détenez le document qui peut vous 21 

donner le temps exact que jʹavais passé là‐bas. Mais ce nʹétait pas six mois. 22 

Q. Est‐ce que vous vous rappelez que cʹétaient 50 jours ? 23 

R. Si tel est le cas, ça peut être normal. 24 

Q. Monsieur  le  témoin,  en quittant  le  territoire de  la République  centrafricaine avant 25 

dʹarriver à Kinshasa, par quel autre pays êtes‐vous passé ? 26 

R. Par la République du Congo‐Brazzaville. 27 

Q. Est‐ce qu’il est exact que vous êtes arrivé à Kinshasa exactement le 26 octobre 2002, 28 
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tandis que la veille, le 25 octobre 2002, vous étiez au Congo‐Brazzaville ? 1 

R. Ce que vous avez dit, Maître, je ne me souviens pas exactement des dates. Mais jʹétais 2 

à Brazzaville avant de regagner Kinshasa. 3 

Q. Monsieur le témoin, savez‐vous quand est‐ce que le MLC a été créé ? 4 

R. Aucune idée. 5 

Q. Savez‐vous dans… dans quelles circonstances le MLC a été créé ? 6 

R. Aucune idée. 7 

Q. Avez‐vous connaissance de la teneur des statuts du MLC ? 8 

R. Non. 9 

Q. Durant (Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

R. (Expurgée) je ne me souviens pas. Mais deux ou trois, comme ça. 12 

Q.  Avez‐vous  participé  à  des  réunions  ou  des  séminaires  au  cours  desquels 13 

M. Jean‐Pierre Bemba était présent ? 14 

R. Non. 15 

Q. Est‐il exact que durant tout votre bref séjour sur le territoire du MLC, en réalité, vous 16 

nʹavez jamais rencontré personnellement M. Jean‐Pierre Bemba ? 17 

R. Exact. 18 

Q. Est‐il exact que vous nʹavez jamais vu le moindre bon de commande de carburant ou 19 

de tout autre matériel militaire signé par M. Jean‐Pierre Bemba ? 20 

R. Exact, parce que je ne faisais pas partie du mouvement. 21 

Q. Est‐ce que M. Bravo Charlie ne vous a‐t‐il jamais parlé du conseil politico‐militaire ? 22 

R. Non.  23 

Q. Faut‐il dire que vous ne connaissez pas le rôle du conseil politico‐militaire du MLC ? 24 

R. Non, je ne connais pas. 25 

Q. Monsieur  le  témoin, est‐ce que vous vous  rappelez avoir brossé sommairement au 26 

Bureau du Procureur la… la structure... les organes de la structure militaire du MLC qui 27 

contenait un chef dʹétat‐major général, un G1, G2, G3 et G4 ; est‐ce que vous vous en 28 
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rappelez ? 1 

R. Si cʹest écrit, cʹest exact parce que je connais ça et je connaissais toutes ces personnes 2 

qui animaient le G, là, et le chef dʹétat‐major général. 3 

Q.  Savez‐vous, Monsieur  le  témoin,  sʹil  existait  un  secrétariat  général  au  service  de 4 

lʹétat‐major ? 5 

R. Oui, oui, je le sais. 6 

Q. Est‐ce que ce secrétariat général au service de lʹétat‐major était distinct du secrétariat 7 

général assumé à lʹépoque par M. Kamitatu ? 8 

R. Oui. 9 

Q. Pouvez‐vous préciser à la Chambre quel était le rôle du secrétariat général au service 10 

de lʹétat‐major ? 11 

R. Je ne sais pas vous répondre, Maître, parce que je nʹétais pas membre de lʹétat‐major. 12 

Q. Quel était le rôle du général Amuli au sein du MLC ? 13 

R. Il était le chef dʹétat‐major général. 14 

Q. Et en tant que tel, que faisait‐il concrètement, à votre connaissance ? 15 

R. Maître,  je nʹétais pas membre dʹétat‐major général ni de  lʹArmée de Libération du 16 

Congo, aile militaire du MLC ; comment je peux vous répondre à de telles questions ? 17 

Q. Vous avez  indiqué dans  le deuxième document... plutôt  le premier document de  la 18 

liste de la Défense, à la page CAR‐OTP‐0011‐0315, quʹil existait un G1 au sein du MLC ; 19 

de quoi sʹagit‐il ? 20 

R. À ma  connaissance,  le G1,  cʹest  le…  la direction du personnel à  lʹétat‐major dʹune 21 

armée. 22 

Q. Et en tant que tel, quel est... quel est son rôle ? 23 

R. Maître,  je  ne  connaissais  pas  comment  les  gens  travaillaient  à  ce mouvement‐là. 24 

Comment dois‐je définir le rôle de quelquʹun dont je ne connaissais pas ses attributions 25 

réelles ? Ce que moi, je connais, ce qui est normal pour une République où chacun était 26 

responsable à son poste, mais  je vous garantis que ce que moi,  jʹavais écouté et vécu, 27 

nʹétait pas  comme  ça  se passe  ailleurs, parce que  toutes  les décisions venaient dʹune 28 
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personne, à ce que  je sache. Donc,  je ne sais pas vous dire sʹil  travaillait correctement 1 

comme un G1 dʹune armée normale. 2 

Q. Vous avez aussi évoqué avec  le Bureau du Procureur  lʹexistence dʹun G2… G2 ; de 3 

quoi sʹagit‐il ? 4 

R.  Le G2,  là,  je  peux  vous  répondre,  parce  que  le G2,  cʹétait  juste  la…  lʹappellation. 5 

Souvent, on appelait  la personne qui animait  cette  fonction, parce que  cʹétait dʹabord 6 

animé  par  le  général  Kibonge  Gédéon  qui  était  en  détention. Mais  on  appelait  cet 7 

état‐major‐là « BRM » — Bureau de Renseignement Militaire. (Expurgée) 8 

(Expurgée). Cʹest là où on arrêtait les gens, on jugeait les gens et on  9 

détenait les gens. 10 

Q. Vous avez aussi évoqué avec  le Bureau du Procureur  lʹexistence dʹun G3 ; de quoi 11 

sʹagit‐il, Monsieur le témoin ? 12 

R. Je vous donne… je vous donne la même réponse que je vous ai donnée…  je vous ai 13 

répondu sur le G1. 14 

Q. Quʹen est‐il du G4 ? Vous avez parlé dʹun G4 au sein du MLC ; de quoi sʹagit‐il ? 15 

R. Le G4, je le sais, que cʹétait une direction de ravitaillement en vivres, parce (Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation)  : Monsieur le greffier dʹaudience, 19 

passons à huis clos partiel. 20 

(Passage en audience à huis clos partiel à 10 h 52) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Passage en audience publique à 10 h 58)  27 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Nous  sommes  en  audience  publique, Madame  la 28 
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Présidente. 1 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie.  2 

Monsieur  le  témoin,  nous  allons  faire  une  courte  pause  de  30 minutes  au  cours  de 3 

laquelle... nʹhésitez pas  à vous  rafraîchir ou  à vous  reposer.  Il  est maintenant  11 h  et 4 

nous nous retrouverons à 11 h 30. 5 

Monsieur le greffier dʹaudience, passons, sʹil vous plaît, à huis clos de manière à ce que 6 

le témoin puisse être escorté hors du prétoire puis nous suspendrons lʹaudience et nous 7 

reprendrons à 11 h 30. 8 

(Passage en audience à huis clos à 10 h 59) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Lʹaudience, suspendue à 11 h 00, est reprise à huis clos à 11 h 36)  14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Passage en audience publique à 11 h 38)  21 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Nous  sommes  en  audience  publique, Madame  la 22 

Présidente.  23 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Je vous remercie. 24 

Monsieur le témoin, vous êtes prêt à continuer à témoigner ? 25 

LE TÉMOIN : Oui, merci. 26 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Maître Kilolo,  vous  avez  la 27 

parole. 28 
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Me KILOLO :  1 

Q. Monsieur  le  témoin,  savez‐vous qui  était  le ministre de  la Défense  en République 2 

centrafricaine entre octobre 2002 et mars 2003 ? 3 

LE TÉMOIN :  4 

R. Aucune idée. 5 

Q. Durant  la même période, savez‐vous qui était, en Centrafrique,  le chef dʹétat‐major 6 

général ? 7 

R. Non. 8 

Q.  Savez‐vous  qui  était,  durant  la  même  période,  le  commandant  de  la  Garde 9 

présidentielle centrafricaine ? 10 

R. Non. 11 

Q.  Durant  toute  la  période  des  événements  de  Bangui 2,  entre  octobre 2002 et 12 

mars 2003, savez‐vous sʹil y avait un centre de commandement opérationnel ? 13 

R. Non. 14 

Q. Avez‐vous entendu parler du camp Béal ? 15 

R. Non. 16 

Q.  Savez‐vous  quelle  autorité  sʹoccupait  des  rations  alimentaires  pour  les  soldats  en 17 

Centrafrique entre octobre 2002 et mars 2003 ? 18 

R. Non. 19 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  : Monsieur  le  témoin,  nʹoubliez 20 

pas le délai de cinq secondes, sʹil vous plaît, avant de répondre. 21 

Je vous remercie. 22 

Maître Kilolo. 23 

Me KILOLO :  24 

Q.  Savez‐vous,  en  Centrafrique,  qui  sʹoccupait  du  paiement  des  soldats  durant  la 25 

période entre octobre 2002 et mars 2003 ? 26 

LE TÉMOIN :  27 

R. Non. 28 
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Q. Savez‐vous qui assurait la coordination sur le terrain entre les soldats du MLC et les 1 

soldats centrafricains durant la période des événements de Bangui 2 ? 2 

R. Non.... non. 3 

Q. Savez‐vous qui gérait les fréquences radio utilisées par les militaires en Centrafrique 4 

entre octobre 2002 et mars 2003 ?  5 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Oui, Monsieur. 6 

LE TÉMOIN : Madame la Présidente, je crois que je suis venu témoigner pour des faits 7 

que je connais et que jʹai racontés. 8 

Dʹautres questions que me pose  la Défense me  fatiguent pour  rien, parce quʹen  cette 9 

période, jʹai bien dit que je nʹétais pas là. 10 

En Centrafrique, je nʹai jamais été en contact avec les autorités sur place parce que moi, 11 

jʹétais pourchassé. 12 

Comment  je  dois  répondre  à  des  « non »,  « oui »,  des  histoires  comme  ça,  que 13 

moi‐même, je dis... jʹai dit, on parle français, que je nʹétais pas là. 14 

Sʹil a des choses à me poser, des questions, quʹil me pose des questions sur ce que moi, 15 

jʹaurais...  jʹavais  raconté  et  ce  que moi,  je  connais  pour  quʹon  puisse  aussi  avoir  du 16 

temps.  Je  rends  service  chez moi,  donc  je  suis  venu  pour  faire  un  travail  et  pour 17 

témoigner à  la  justice, et que ça se termine et que  je rentre. Les « non »,  les « oui »,  les 18 

histoires que moi,  je ne connais pas,  je crois que ça fait passer le temps à la Cour pour 19 

rien. 20 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT STEINER  (interprétation)  : Maître Kilolo,  considérez‐vous 21 

quʹil soit vraiment nécessaire de continuer cet interrogatoire de cette manière ? 22 

Monsieur le témoin, si la Défense, aux fins de la transcription, souhaite vous poser des 23 

questions  tout simplement pour que vous répondiez « non », « non », et « non », nous 24 

ne pouvons pas lʹéviter. 25 

Nous pouvons  recommander à  la Défense de ne pas  le  faire, mais cʹest peut‐être une 26 

stratégie dʹinterrogatoire,  et  je  suis dʹaccord avec vous pour dire que nous pourrions 27 

peut‐être passer à des questions plus substantielles. 28 
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Mais  si  la  Défense  souhaite,  aux  fins  de  la  transcription,  dʹobtenir  des  réponses 1 

négatives de votre part, « non », « non », « non », eh bien, on va continuer à dire « non », 2 

à moins que vous ne sachiez quelque chose, bien entendu. 3 

Maître Kilolo. 4 

Me KILOLO : Madame la Présidente, nous avons des questions variées et je suis encore 5 

occupé à terminer cette série de questions qui restent importantes pour la Défense dans 6 

la  mesure  où  il  convient  de  tester  le  niveau  de  connaissance  de M. le  témoin  sur 7 

lʹappareil  de  commandement  qui  était  concrètement  mis  en  place  en  Centrafrique 8 

pendant la période litigieuse entre octobre 2002 et mars 2003. 9 

Q. Monsieur le témoin, savez‐vous quels officiers centrafricains ont assuré lʹaccueil des 10 

soldats du MLC lorsquʹils sont arrivés pour lʹopération de Bangui 2 ? 11 

LE TÉMOIN :  12 

R. Non. 13 

Q. Savez‐vous où est‐ce que  les soldats du MLC ont  logé  lorsquʹils sont arrivés sur  le 14 

territoire centrafricain durant la période qui nous occupe de Bangui 2 ? 15 

R. Non. 16 

Q. Avez‐vous appris que le président Patassé avait des milices privées sous ses ordres 17 

durant la période de Bangui 2 ? 18 

R. Non.  19 

Q.  Savez‐vous  comment  étaient  articulées  les  différentes  forces  sur  le  terrain  en 20 

Centrafrique durant les événements entre octobre 2002 et mars 2003 ? 21 

R. Non. 22 

Q.  Connaissez‐vous  le  rôle  du  général  Bombayake,  général  centrafricain  dans  les 23 

opérations militaires  en  Centrafrique,  durant  les  événements  qui  nous  occupent  de 24 

Bangui 2 ? 25 

R. Non. 26 

Q.  Connaissez‐vous  le  rôle  du  général  centrafricain  André Mazi  dans  le  cadre  des 27 

opérations militaires en Centrafrique lors de Bangui 2 ? 28 
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R. Non. 1 

Q. Connaissez‐vous  le  rôle du  colonel Tutukwese,  colonel  centrafricain dans  le  cadre 2 

des mêmes opérations militaires de Bangui 2 ? 3 

R. Non.  4 

Me KILOLO  : Je voudrais demander à M. le greffier dʹaudience de bien vouloir mettre 5 

sur  les  écrans  le  document  n° 47 de  la  liste  de  la  Défense  ;  il  sʹagit  du  document 6 

CAR‐D04‐0002‐1499. 7 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Un  instant,  Maître  Kilolo, 8 

jʹattends la transcription avec la cote. 9 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Le document CAR‐D04‐0002‐1499,  il est disponible 10 

sur votre écran. Cʹest un document public. 11 

Me KILOLO :  12 

Q. Monsieur le témoin, puis‐je vous demander de... de lire à lʹattention de la Chambre 13 

juste le titre de ce document, donc, qui commence par : « Décret » ? Donc le titre en gras.  14 

LE TÉMOIN :  15 

R.  « Décret  n° 017/Prés./MLC/07/02 du 14 juillet  2002 portant  nomination  des  officiers 16 

généraux de lʹarmée de libération du Congo, ALC ». 17 

Q.  Je  voudrais  demander  à M. le  greffier  de mettre  en  évidence  toute  la  partie  qui 18 

commence par « Considérant ». Donc, cʹest à peu près  le quatrième paragraphe. Voilà. 19 

Et alors, jusque... peut‐être en réduisant... voilà. 20 

Monsieur le témoin, je voudrais vous demander à nouveau un effort supplémentaire de 21 

lecture pour  la Chambre.  Si vous voulez bien  lire  juste  la partie qui  commence par : 22 

« Considérant » jusqu’au nom « Bule Bangolo ».  23 

R.  « Considérant  les  dossiers  personnels  des  officiers  de  l’Armée  de  Libération  du 24 

Congo,  particulièrement  dans  les  aspects  relatifs  à  la  bravoure,  la  formation, 25 

lʹancienneté  et  le  comportement,  sur  avis  conforme du  conseil politico‐militaire de  la 26 

libération, décrète :  27 

Article premier  28 
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Sont nommés généraux de brigade les officiers supérieurs dont les noms suivent : Nsau 1 

Deward  Joseph ;  Bita  Nihirwa  Kamara  Jean  ;  Bauma  Ambamba  ;  Ndima  Gongba ; 2 

Alongabonyi Bangandiso Benjamin ; Bule Bangolo ». 3 

Me KILOLO  : Je demanderais à M. lʹhuissier de bien vouloir mettre en évidence  le bas 4 

de la page, pour permettre de voir notamment la date. 5 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute)  6 

Q. Monsieur le témoin, pouvez‐vous juste lire la date de signature de ce décret ? 7 

LE TÉMOIN :  8 

R. Le 14 juillet 2002. 9 

Q. Monsieur  le  témoin, vous vous  rappellerez  sans doute avoir parlé de nominations 10 

des généraux au mois de  juillet 2002. Est‐ce que  cʹest bien de  ce document que vous 11 

parliez ? 12 

R.  Je vous avais parlé dʹun premier document qui était parti à  la place de celui‐ci ;  le 13 

premier document de proposition qui était parti à Gemena, porté... parce qu’ici, vous 14 

avez mentionné les généraux de brigade.  15 

Le premier document de proposition qui portait la nomination au rang de généraux de 16 

division avait comme le premier nom Amuli, et le second, je vous avais déjà dit. 17 

Q. À votre connaissance, est‐ce que les... les grades des... des généraux du MLC, tels que 18 

repris dans ce document, ont été par la suite reconnus par le gouvernement de Kinshasa 19 

au moment de la réunification ? 20 

R. Pour... pour dʹautres... par exemple, ce que je connais, un... les autres, je ne sais pas. 21 

Un a été reconnu comme tel. Mais pendant la réunification, le nom, là, premier nom, ne 22 

sʹy  figure  pas, même  à  titre  posthume. Même  pendant  cette  nomination,  ce  nom‐là 23 

nʹexiste pas.  24 

Q. À bien  comprendre  ce que vous dites, Monsieur  le  témoin,  les...  les  cinq derniers 25 

noms repris ont été reconnus à Kinshasa dans le gouvernement de transition ? 26 

R.  Je  crois...  je  crois. Mais moi,  je  ne  reconnais...  vous  savez  que  je  nʹavais  pas  de 27 

relations... je nʹai pas de relations avec ces gens. (Expurgée) 28 
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(Expurgée), qui est général.  1 

Bon, peut‐être que  les autres, parce que  toute...  toute  la  liste des gens qui avaient été 2 

nommés par le commandant en chef de lʹarmée, ces gens, leurs grades ont été reconnus 3 

par le gouvernement de Kinshasa, et ils ont porté ce grade dans lʹarmée nationale.  4 

Mais, Maître, ça, cʹétait un document officiel.  5 

Moi, je vous ai parlé dʹun premier document que moi, jʹavais vu, moi, jʹavais vu.  6 

Est‐ce qu’il y a eu un autre document, décret, (Expurgée)  7 

(Expurgée) Parce que son nom ne sʹy  8 

figure pas dans lʹobjet (phon.), que ça soit à titre posthume, des gens qui sont morts ou 9 

des gens qui sont vivants. Son nom nʹexiste pas.  10 

Cʹest  pourquoi,  Maître,  si  vous  pouvez  aussi  nous  éclairer  pourquoi  ces  noms‐là 11 

nʹexistent  pas, même  à  titre  posthume,  parce  qu’à ma  connaissance,  la  sentence  de 12 

destitution dans un jugement au camp, à ce camp‐là, nʹavait pas été prononcée. Cʹest la 13 

mort qui avait été constatée.  14 

Mais le document qui avait abrogé cette nomination, nous ne lʹavons jamais vu.  15 

Et au moment où je vous parle, depuis 2002, où il y avait eu réunification, ce nom‐là ne 16 

se  figure pas dans  les  listes... dans  listes officielles de  tous  les officiers généraux de  la 17 

RDC. 18 

Q.  En  partant  du  deuxième  document  de  la  liste  de  la  Défense,  à  la  page 19 

CAR‐OTP‐0011‐0327, Monsieur le témoin, lorsque vous dites au Bureau du Procureur...  20 

Mme LA JUGE ALUOCH (interprétation) : Maître Kilolo, je voudrais savoir si le témoin a 21 

vu ce document auparavant ; je parle du document 47. Je nʹai pas bien compris. Avait‐il 22 

eu connaissance de ce document avant ou bien est‐ce qu’il sʹagit dʹun document tout à 23 

fait différent de ce quʹil a vu ? 24 

LE TÉMOIN :  25 

R. Le... le document ici présent ? 26 

Oui, (Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Greffier, pourrions‐nous passer à 2 

huis clos partiel avant que le témoin ne poursuive ?  3 

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 02) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Passage en audience publique à 12 h 05) 5 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Nous  sommes  en  audience  publique, Madame  le 6 

Président. 7 

Me KILOLO :  8 

Q. Monsieur  le  témoin,  je…  jʹen  reviens à votre déclaration au Bureau du Procureur, 9 

dans le deuxième document de la liste de la Défense, à la page CAR‐OTP‐0011‐0327. 10 

Monsieur  le  témoin,  lorsque  vous  dites  au  Bureau  du  Procureur  que  c’est  le  chef 11 

dʹétat‐major  général  du MLC  qui  avait  préparé  les  troupes  qui  devaient  partir  pour 12 

lʹopération  de  Bangui  II,  quʹest‐ce  que  cela  veut  dire  concrètement  « préparer  les 13 

troupes » ? 14 

LE TÉMOIN :  15 

R. Les informations que moi jʹavais reçues en ce moment‐là... parce que la personne qui 16 

gérait  toutes  les  troupes numériquement,  cʹétait  le  chef dʹétat‐major général. Cʹest  lui 17 

qui avait  reçu  lʹordre du commandant en  chef de préparer  les militaires qui devaient 18 

partir en Centrafrique. 19 

Q. Et qui… qui était ce chef dʹétat‐major général qui avait préparé  les…  les militaires 20 

qui devaient aller pour lʹopération de Bangui II ? 21 

R. Vous connaissez son nom, Maître. Et pour vous dire encore plus, jʹavais essayé, après 22 

le passage de… de  lʹéquipe du Procureur,  jʹavais  essayé un peu de demander  encore 23 

pour avoir plus des  informations. Et on mʹavait même  filé  le nom de  la personne qui 24 

avait commandé ces troupes à Bangui, dont je ne peux pas citer le nom ici, mais on me 25 

lʹavait dit. 26 

Q. Sans faire aucun rapport avec vous‐même, pour des raisons de confidentialité, quand 27 

vous parlez du chef dʹétat‐major général qui avait préparé les troupes qui devaient aller 28 
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à Bangui II, est‐ce que vous parlez bien du général Amuli ? 1 

R.  Comme  vous  citez  ce  nom,  vous  savez  que  c’est  lui  qui  fut…  la  personne  qui 2 

assumait cette fonction‐là. 3 

Q. Est‐ce que vous pouvez aider  la Chambre à... à visualiser ce concept ? Quand vous 4 

dites  « quʹil  a  préparé  les  troupes »,  cela  veut  dire  quoi ?  Quʹest‐ce  quʹil  a  posé 5 

exactement comme acte ? Comment ça se passe concrètement ? 6 

R. Maître,  on mʹa  informé  sur  ces  choses‐là,  et  je  nʹétais  pas  sur  place  pour  vous  le 7 

décrire exactement. 8 

Mais  je  ne  crois  pas — vous  êtes  intellectuel — quʹun  commandant  en  chef  puisse 9 

lui‐même  venir  rassembler  la  troupe,  ou  les  militaires,  pour  une  mission.  Lui,  il 10 

commande,  il donne  les ordres quʹuntel « Préparez‐moi autant de bataillons ou autant 11 

des hommes pour utilisation X ». C’est comme ça que ça se fait.  12 

Vous, dans votre cabinet, je crois que si vous avez besoin dʹun document, vous appelez 13 

votre  secrétaire,  vous  lui donnez des  instructions. Ce  nʹest pas  vous‐même  qui  allez 14 

rechercher, parce que vous ne saurez pas retrouver rapidement un document à la place 15 

de votre secrétaire. 16 

Q.  En  partant  de…  de  votre  déclaration  au  Bureau du  Procureur,  dans  le  deuxième 17 

document de la liste de la Défense, à la page CAR‐OTP‐0011‐0325, quand vous dites que 18 

« Les commandants sur terrain au sein du MLC rendaient compte au chef dʹétat‐major, 19 

le général Amuli » ; comment le savez‐vous ? 20 

 R.  Jʹai été  informé par  les gens qui étaient sur  terrain, et aussi,  les petits militaires du 21 

MLC qui se sont retrouvés en débandade à Kinshasa. 22 

Q. Savez‐vous par quels canaux  les commandants sur  terrain rendaient compte à  leur 23 

chef dʹétat‐major général, le général Amuli — par quels canaux ? 24 

R. Maître,  les canaux,  là, que vous citez, ce sont  les moyens de communication, à ma 25 

connaissance… À Gbadolite,  je vous avais dit « à ma connaissance, à Gbado, sʹil nʹy a 26 

pas  beaucoup  de  gens  qui  avaient  des  téléphones  satellitaires ;  même  le  chef 27 

dʹétat‐major général nʹen avait pas ». Donc,  le chef du mouvement en avait,  je ne sais 28 
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pas aussi si le secrétaire général, aile politique, en avait, mais de Bangui à Gbado, il nʹy 1 

avait pas de liaison téléphonique normale. Donc, il fallait utiliser un portable satellitaire, 2 

parce que le commandant… le commandement militaire était basé à Gbadolite. 3 

Q. Savez‐vous si  les…  les commandants sur  terrain au sein du MLC adressaient aussi 4 

leurs  rapports  au  général Amuli  par  écrit,  cʹest‐à‐dire  par  des  courriers  adressés  au 5 

général Amuli ? 6 

R. Par écrit, Maître, je ne crois pas. Je ne sais pas, peut‐être le rapport final, parce quʹil y 7 

a une grande distance qui sépare Bangui et Gbadolite. 8 

Donc, envoyer quelquʹun avec un courrier pour arriver à Gbadolite,  il peut  faire plus 9 

dʹune semaine en cours de route. Et vous savez bien, plus lʹinformation prend du temps 10 

pour  être  consommée,  plus  ça…  ça...  quʹest‐ce  que  je  peux  dire,  ça  diminue  son 11 

importance.  Et  dans  un  terrain  militaire,  comme  vous  savez,  dans  une  opération 12 

militaire,  les  informations  se  passent  à  tout moment.  Et  le  commandement  suit  les 13 

opérations minute par minute, si pas seconde par seconde. 14 

Q.  En  me  référant  au  deuxième  document  de  la  liste  de  la  Défense,  à  la  page 15 

CAR‐OTP‐0011‐0325,  lorsque  lʹon  vous  pose  la  question  sur  les  moyens  de 16 

communication utilisés par  les commandants sur  terrain qui rendaient compte au… à 17 

leur  chef  dʹétat‐major,  le  général  Amuli,  vous  dites  « la  phonie  et  le  courrier » ; 18 

quʹentendez‐vous par « courrier » ? 19 

R. Et vous me parlez de Bangui. À Bangui, à ma connaissance, il nʹy avait pas de phonie 20 

du MLC ; peut‐être  les gens qui  combattaient, moi,  je nʹétais pas  là. Mais  je  sais quʹà 21 

Zongo,  territoire  qui  fait  frontière  avec  Bangui,  il  y  avait  des  phonies  qui  étaient 22 

utilisées par le MLC. 23 

Et  le  courrier,  comment ? Des  fois,  il y  avait une moto de  la présidence qui venait  à 24 

Zongo  pour  remettre  du  courrier  ou  prendre  du  courrier ;  ce  que  moi,  jʹavais  vu 25 

lorsquʹen 2002, jʹétais entré dans le territoire du MLC. 26 

Q. Monsieur le témoin, en me référant à votre déclaration dans le deuxième document 27 

de  la  liste  de  la  Défense,  à  la  page  CAR‐OTP‐0011‐0345,  vous  dites  que  lors  de  la 28 
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deuxième  opération  de  Bangui,  les  troupes  du  MLC  ont  fui  la  République 1 

centrafricaine ; ils nʹont pas reçu un ordre de retrait. Comment le savez‐vous ? 2 

R.  Parce  quʹil  y  avait…  parce  quʹil  y  avait  dʹautres militaires  du MLC  qui  se  sont 3 

retrouvés  en  débandade  à  Kinshasa,  que moi,  jʹavais  rencontrés,  et  ce  sont  eux  qui 4 

mʹont…  qui  mʹavaient  dit —  et  vous  le  savez  bien,  Maître —  quʹà  Bangui  I,  le 5 

mouvement était maître du  terrain.  Ils ont eu  le  temps dʹorganiser  leur retour, mais à 6 

Bangui II,  les gens qui décrochent suite au feu de lʹennemi nʹont pas le temps de… de 7 

réfléchir deux fois pour quitter le terrain ; ça, vous le savez, Maître. 8 

Q. Monsieur le témoin, en me référant au deuxième document de la liste de la Défense, 9 

à  la  page  CAR‐OTP‐0011‐0330 in  fine,  ainsi  quʹà  la  page  suivante, 10 

CAR‐OTP‐0011‐0331 in  limine, vous dites que  la plupart des militaires du MLC étaient 11 

des… des anciens soldats des forces armées congolaises. Comment le savez‐vous ? 12 

R. Maître, jʹétais sur place, jʹai causé avec des militaires, et je veux vous dire, vous êtes 13 

sans  ignorer  quʹune  grande  partie  de  lʹarmement,  une  partie  de  lʹarmement  du 14 

mouvement était  les armes quʹils avaient ravies auprès des  forces armées congolaises, 15 

même les véhicules utilisés par les militaires à Gbadolite. 16 

Q. À votre  connaissance, Monsieur  le  témoin,  combien dʹéléments y  avait‐il dans  les 17 

effectifs du MLC, globalement ? 18 

R. Aucune idée. 19 

Q.  Savez‐vous  si  environ  25 %  des  effectifs  militaires  du MLC  étaient  des  anciens 20 

soldats qui étaient passés par lʹinstruction de Bravo Charlie quand il était dans les forces 21 

armées zaïroises ? 22 

R. Le pourcentage, cʹest  le…  le pourcentage est estimatif. Mais vous êtes sans  ignorer 23 

que  Bravo  Charlie  a  formé  beaucoup  de  militaires  commandos,  à  lʹépoque  de  la 24 

IIe République. Et au front, on nʹenvoie pas des unités qui ne sont pas fiables. On envoie 25 

souvent  les  unités  dʹélite.  Et  ceux  qui  étaient  capturés  ou  qui  se  rendaient 26 

volontairement aux militaires de MLC étaient des anciens militaires des FARDC, de… 27 

des FAZ qui étaient dans FAC, et qui sont allés auprès… au… au sein du mouvement 28 
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qui avait conquis les positions quʹils avaient. 1 

Q. Est‐ce que vous pouvez aider la Chambre à comprendre ? Tantôt, vous dites quʹil y 2 

avait  des militaires  ex‐FAZ  au  sein...  dans  les  rangs  du MLC,  tantôt  vous  parlez  de 3 

militaires ex‐FAC ; pouvez‐vous éclairer la Chambre à comprendre cela ? 4 

R. Maître,  les militaires  ex‐FAZ,  la majorité  qui  évoluait  au  sein  de  lʹaile  armée  du 5 

mouvement, cʹétait  la plupart des gens qui nʹont pas  rallié  le mouvement parce quʹils 6 

avaient été capturés ou ils se sont rendus sur le terrain. La plupart des officiers, ce sont 7 

ceux‐là qui avaient fui lʹentrée de lʹAFDL à Kinshasa et étaient à Brazzaville, les autres 8 

dans dʹautres pays  limitrophes, qui ont  rejoint  le Mouvement de  libération du Congo 9 

par après. 10 

Mais je vous parle des militaires de rang, les militaires de rang qui se sont rendus, il y 11 

en  avait beaucoup, beaucoup, qui venaient… qui  étaient dans FAZ — Forces  armées 12 

zaïroises — après dans la Force armée congolaise que dirigeait Kabila 1. Et pendant les 13 

opérations,  après  avoir  été vaincu par  les  ennemis,  ils  se  sont  ralliés du  côté  ennemi 14 

avec armes et tenues. 15 

Q. En parlant maintenant des officiers, à votre  connaissance, y avait‐il des nombreux 16 

officiers de lʹex‐armée... forces armées zaïroise au sein du MLC ? 17 

R.  La  majorité,  la  majorité  était  des  ex‐FAZ  et  des  ex‐gardes  civils,  même  de  la 18 

gendarmerie de Mobutu. Il y a quelques officiers subalternes seulement qui avaient été 19 

formés en Ouganda. Mais vous avez lu… vous mʹavez présenté les noms des généraux 20 

qui ont été nommés ici, tous ces généraux‐là avaient fait partie de Mobutu... de lʹarmée 21 

de Mobutu.  Il  y  avait  aucun… un  officier  supérieur  formé  au mouvement,  qui  avait 22 

accédait à ces… à ces… à ces grades‐là, à ma connaissance. 23 

Et,  sʹil vous plaît,  sur  le décret,  ils ont bien dit « les officiers  supérieurs » ;  ils  étaient 24 

officiers supérieurs dʹoù ? Cʹétaient des officiers supérieurs des FAZ, des FAC qui ont 25 

rallié le mouvement. 26 

Q. Monsieur le témoin, dans le deuxième document de la liste de la Défense, à la page 27 

CAR‐OTP‐0011‐0331,  vous  dites  au  Bureau  du  Procureur  que  les  troupes  du MLC 28 
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étaient  recrutées  pour  un  mouvement  permanent  et  pas  pour  des  opérations 1 

ponctuelles. Quʹest‐ce que cela veut dire ?  2 

R. Je ne me souviens pas de cette réponse, Maître.  3 

Q. Pas de problème, je vais lire à votre attention. 4 

Voici  la  question :  « Les  troupes  étaient  recrutées  juste  pour  des  opérations  ou  pour 5 

quelque chose de permanent ? »  6 

Votre réponse : « Pour renforcer un mouvement permanent,  il  fallait pouvoir marcher 7 

sur Kinshasa comme lʹAFDL lʹavait fait ». Fin de citation. 8 

Est‐ce que cela vous revient ? 9 

R. Oui, ça, cʹest ma... oui, ça, cʹest ma réponse, mais  la question « dont » vous mʹavez 10 

posée nʹest… ne rime pas au… ou ne… ne concorde pas avec ma réponse‐là. 11 

Est‐ce que vous pouvez reformuler autrement votre question parce que vous avez dit 12 

« des  troupes  ʺpermanentsʺ  ou  non  ʺpermanentsʺ »  et  cʹest…  ça  ne  reflète  pas  la 13 

question et la réponse « dont » vous avez lue.  14 

Q. Monsieur le témoin, savez‐vous sʹil y avait... où étaient situés les différents centres de 15 

formation sur le territoire occupé par le MLC ? 16 

R. Non. 17 

Q. Et est‐il exact quʹil y avait des centres de formation militaire tenus par des officiers 18 

ougandais et dʹautres officiers militaires congolais au sein du MLC ? 19 

R. Oui, parce que cʹest la majorité des officiers ougandais qui ont formé... la majorité des 20 

officiers  ougandais  et une minorité des  officiers  congolais  qui  ont  formé  ou  encadré 21 

lʹarmée du MLC. 22 

Q. Monsieur le témoin, en revenant à votre déclaration au Bureau du Procureur, dans le 23 

deuxième document de  la  liste de  la Défense,  à  la page CAR‐OTP‐0011‐0323,  quand 24 

vous  dites  que  « tous  les  colonels  du  MLC  étaient  des  anciens  des  forces  armées 25 

zaïroises », comment le savez‐vous ? 26 

R. (Expurgée) et je connaissais beaucoup dʹentre eux.  27 

La  majorité  était  des  colonels  de  la  division  spéciale  présidentielle  de  Mobutu,  et 28 
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quelques officiers de la force armée zaïroise. 1 

Q. Est‐il exact, Monsieur le témoin, que... 2 

(Discussion au sein de lʹéquipe de la Défense) 3 

Voilà. 4 

Monsieur  le  témoin,  avez‐vous  assisté  à  un  seul  des  procès  tenus  à Gbadolite  sous 5 

administration du MLC, personnellement ? 6 

R. Pas un seul, mais deux procès. 7 

Q.  Est‐ce  que  vous  vous  rappelez  avoir  évoqué  avec...  devant  cette  Chambre 8 

lʹarrestation, selon vous, arbitraire de M. Kibonge ? 9 

R. Maître,  jʹavais dit une arrestation arbitraire,  je nʹétais pas dans  le chef des gens qui 10 

ont  commandé  cette  arrestation mais  je  vous  avais...  jʹavais  évoqué  le  but  qui  avait 11 

motivé cette arrestation et la personne qui me lʹavait dite, (Expurgée)  12 

(Expurgée) lʹordre de M. Bemba qui lui avait ordonné de bombarder la  13 

résidence de M. Mbusa Nyamwisi qui était là‐bas avec sa femme et ses enfants. (Expurgée) 14 

(Expurgée), il est vivant. Si vous ne croyez pas à ce que moi,  15 

je dis, vous pouvez lui poser cette question, et il va vous répondre... répondre (Expurgée) 16 

(Expurgée)  17 

(Expurgée). 18 

Me KILOLO  : Madame la Présidente, pouvons‐nous passer à huis clos partiel, sʹil vous 19 

plaît ? 20 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Monsieur le greffier dʹaudience. 21 

(Passage en audience à huis clos partiel à 12 h 34)  22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Passage en audience publique à 12 h 44) 19 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Nous  sommes  en  audience  publique, Madame  la 20 

Présidente. 21 

Me KILOLO  : Je voudrais demander à M. le greffier dʹaudience de bien vouloir mettre 22 

sur les écrans le 46e document de la liste de la Défense, CAR‐D04‐0002‐1768. 23 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Le document CAR‐D04‐0002‐1768 est visible à lʹécran 24 

et il sʹagit dʹun document public qui sera diffusé à lʹextérieur du prétoire. 25 

Me KILOLO : Puis‐je demander à M. le... le greffier dʹaudience de bien vouloir mettre en 26 

évidence la première moitié de cette page ? 27 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 28 
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Q. Monsieur  le  témoin,  je  voudrais  vous  demander  à  nouveau  de  bien  vouloir,  à 1 

lʹattention  de  la  Chambre,  faire  lecture  dʹun  premier  extrait  de  ce  document  en 2 

commençant par « note », et alors, vous pourriez lire jusque « conspiration de Beni ».  3 

LE TÉMOIN :  4 

R. « Concerne : conclusion dʹenquête sur la conspiration de Beni ».  5 

Q.  Excusez‐moi, Monsieur  le  témoin,  pouvez‐vous  commencer  par  « note...  note  de 6 

renseignement ».  7 

R. « Note de renseignement au chef EMG ALC. 8 

N° ALC/061/G2‐EMG/FLC/2001. 9 

Transmis  copie  pour  information  à  son  excellence  le  président  national  du  Front  de 10 

Libération du Congo à Gbadolite. 11 

Concerne : conclusion dʹenquête sur la conspiration de Beni.  12 

Croyance...  Veillance,  plutôt :  après  récolte  de  témoignages  à  Beni  et  interview  des 13 

suspects  ramenés  à  Gbadolite,  nous  venons  très  respectueusement  auprès  de  votre 14 

autorité vous présenter les conclusions sur les investigations et responsabilités relevées 15 

sur certaines personnes dans la conspiration de Beni ». 16 

Q. Je vous remercie, Monsieur le témoin. 17 

Lorsquʹon parle de... tout au début, vous avez lu « note de renseignement », cette note 18 

qui est adressée au « chef EMG ALC », pouvez‐vous éclairer la Chambre : qui est le chef 19 

EMG ?  20 

Ça veut dire quoi, ça, « chef EMG ALC » ? 21 

R. Le chef dʹétat‐major général. 22 

Me KILOLO : Je voudrais demander maintenant à M. le greffier de bien vouloir mettre 23 

en évidence le tout dernier paragraphe de cette page.  24 

Serait‐il possible dʹagrandir le... le tout dernier paragraphe de cette page ? 25 

Q. Monsieur le témoin, pouvez‐vous, à lʹattention de  la Chambre, faire lecture du tout 26 

dernier paragraphe qui commence par « la récupération » ? 27 

LE TÉMOIN :  28 
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R. « La récupération de la mutinerie par Burundi et Omari qui voulaient en finir avec le 1 

FLC qui, depuis son arrivée, a fermé tous les robinets financiers. À Sedui (phon.), le... ».  2 

Me KILOLO  : Pouvons‐nous, Monsieur... Monsieur  le greffier dʹaudience, passer  à  la 3 

page suivante, en mettant en évidence les deux premiers paragraphes, sʹil vous plaît ?  4 

La page suivante, cʹest le CAR‐D04‐0002‐1769.  5 

Q.  Monsieur  le  témoin,  pouvez‐vous,  pour  la  Chambre,  poursuivre  la  lecture,  les 6 

deux premiers paragraphes, ça commence par « colonel », et ça se termine par « lʹAPC ». 7 

LE TÉMOIN :  8 

R. « Colonel Kibonge qui, par cupidité, sʹest allié à la cause. 9 

Leur objectif final consistait à chasser le président Bemba et les siens en vue de créer le 10 

RDC/populaire,  où  le  coordon  Mbusa  sera  le  président,  le  colonel  Kibonge, 11 

coordonnateur de lʹexécutif et ministre de la Défense, et Omari chef dʹétat‐major général 12 

de lʹAPC ». 13 

Me KILOLO  :  Je  voudrais  juste  demander  à M. le  greffier  de  bien  vouloir  remonter 14 

légèrement  la  page  de  manière  à  ne  plus  voir  les  deux premiers  paragraphes  qui 15 

viennent dʹêtre lus. 16 

Q. Monsieur  le  témoin,  pouvez‐vous  poursuivre  uniquement  le...  le  paragraphe  qui 17 

commence par « les trois insatisfaits », et qui se termine par « le mouvement » ?  18 

LE TÉMOIN :  19 

R.  « Les  trois  insatisfaits,  à  savoir :  Burundi  et  Omari  pour  avoir  perdu  tous  leurs 20 

avantages  de  jadis ;  Kibonge  qui  se  dit  écarté  dans  les  dépenses  de  la  Défense  en 21 

particulier, et du front en général au profit du groupe quʹil dénomme ʺdes belgicainsʺ, 22 

alors quʹil a aussi servi, lui, le mouvement ». 23 

Me KILOLO  : Madame  la  Présidente,  je  constate  quʹil  est  13 heures,  on  va  peut‐être 24 

poursuivre après la pause. 25 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Maître Kilolo, nous allons faire la 26 

pause déjeuner. 27 

Je  voudrais  informer  la  Défense  du  fait  quʹelle  a  déjà  utilisé  6 h 45 dans  son 28 
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contre‐interrogatoire, et la Chambre espère vraiment que la Défense pourra conclure ses 1 

questions posées au témoin aujourdʹhui.  2 

Monsieur le témoin, nous allons maintenant faire la pause pour le déjeuner. 3 

Il est presque 13 h, nous reprendrons nos débats à 14 h 30.  4 

Je demande au greffier dʹaudience de bien vouloir passer à huis clos de manière à ce 5 

que le témoin soit escorté hors de la salle dʹaudience.  6 

(Passage en audience à huis clos à 12 h 57) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Lʹaudience, suspendue à 12 h 57, est reprise à huis clos à 14 h 34) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Passage en audience publique à 14 h 36) 18 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Nous  sommes  en  audience  publique, Madame  la 19 

Présidente.  20 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Monsieur le témoin, rebonjour.  21 

LE TÉMOIN : Je vous remercie, Madame la Présidente. 22 

Mme LA  JUGE PRÉSIDENT STEINER  (interprétation)  : Vous vous  sentez bien et vous 23 

êtes prêt à continuer à témoigner ? 24 

LE TÉMOIN : Oui, merci. 25 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Maître  Kilolo,  vous  avez  la 26 

parole. 27 

Me KILOLO : Bon après‐midi, Monsieur le témoin. 28 
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LE TÉMOIN : Merci, Maître.  1 

Me KILOLO  :  Je voudrais  juste attirer votre attention sur  le  fait que nous nʹavons pas 2 

beaucoup  de  temps.  Il  nous  reste  à  peu  près  une  heure  et  20 minutes  pour  clôturer 3 

définitivement  votre  interrogatoire.  Puis‐je  solliciter  que  vous  soyez  le  plus  bref 4 

possible  pour  nous  permettre  de  mener  jusque  à  son  terme  cet  interrogatoire 5 

aujourdʹhui ?  6 

LE TÉMOIN  : Oui, Maître,  c’est mon  souhait aussi. Mais  lorsque vous me posez des 7 

questions  qui  demandent  des  éclaircissements,  je  crois  que  je  dois  vous  répondre 8 

comme tel pour que la Cour soit bien éclairée. 9 

Me  KILOLO  :  Je  voudrais  à  nouveau  demander  à M. le  greffier  de  remettre  sur  les 10 

écrans  le  document 46 de  la  liste  de  la  Défense ;  et  cette  fois‐ci,  à  la  page 11 

CAR‐D04‐0002‐1772. 12 

M. LE GREFFIER (interprétation) : Le document se trouve à la page 1772, il est à lʹécran, 13 

et c’est un document public. 14 

Me KILOLO  : Puis‐je demander à M. le greffier dʹagrandir  le  tout dernier paragraphe, 15 

sʹil vous plaît ?  16 

Q. Monsieur le témoin, puis‐je vous demander de… de lire le tout dernier paragraphe 17 

de… des conclusions sur la conspiration de Beni, sʹil vous plaît ?  18 

LE TÉMOIN :  19 

R. Nous… pardon…  « Nous  sollicitons  enfin  la  convocation du  conseil de discipline 20 

général pour statuer sur le cas et frapper fort pour décourager dʹautres ambitieux... de 21 

mesurer... qui tenteraient cette mésaventure ». 22 

Me KILOLO  : Je voudrais  juste demander à M. le greffier de mettre en évidence  le...  le 23 

bas de la page avec la date, le sceau. Voilà. 24 

Q. Monsieur  le  témoin,  pouvez‐vous  lire  à  lʹattention  de  la  Chambre  le  nom  de  la 25 

personne qui a signé cet… ce rapport dʹenquête ? 26 

LE TÉMOIN :  27 

R. Chef G2, Jean‐Louis… J. Louis Bokolombe, commandant. 28 
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Q. Pouvez‐vous préciser la date aussi que vous pouvez lire sur lʹécran ? 1 

R. Le 28 juin 2001. 2 

Q. Est‐ce que vous reconnaissez le cachet habituel du MLC ? 3 

R. Non. Non.  Je ne suis pas habitué à… à voir  le cachet du MLC. Comment  je dois  le 4 

reconnaître ? 5 

Me KILOLO : Très bien, Monsieur le témoin. 6 

Monsieur le greffier, je nʹai plus besoin du document sur les écrans. 7 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Maître Kilolo, avant que nous ne 8 

retirions ce document de  lʹécran,  je vois  ici que, sur  le sceau dont vous parlez, on dit 9 

« Front de libération du Congo ». 10 

Q.  La  question  au  témoin  est  la  suivante :  est‐ce  que  c’est  la  même  chose  que  le 11 

Mouvement de Libération du Congo, le MLC ? 12 

LE TÉMOIN :  13 

R. Madame le juge, je ne peux pas vous répondre exactement parce quʹen lisant le sceau 14 

je vois au‐dessus « Front de libération du Congo » et à lʹintérieur « Armée de libération 15 

du Congo, état‐major général G2 ». 16 

Moi, à ma connaissance, je sais que l’ALC, donc lʹArmée de libération du Congo, c’est la 17 

branche armée du MLC. Donc, je nʹai pas une réponse exacte à vous donner. 18 

Me KILOLO : Monsieur le greffier, je nʹai plus besoin du document sur les écrans. 19 

Q. Monsieur le témoin, après avoir pris connaissance de ce document, saviez‐vous que 20 

la  cause  de  lʹarrestation  de M. Papy Kibonge  était  fondée  sur  sa  participation  à  une 21 

mutinerie, ensemble avec MM. Burundi et Omari. ? 22 

LE TÉMOIN :  23 

R. Maître, je ne sais pas si vous parlez de (Expurgée). Et en plus  24 

de cela, vous me faites lire un document dont je ne sais pas comment on a établi cela.  25 

Que voulez‐vous que je puisse vous répondre à votre question, là ?  26 

Et Maître, vous nʹétiez pas  sur place. C’est vrai que vous défendez votre  client, mais 27 

moi, je connais la situation qui sʹest passée, et je ne… en âme et conscience, même si je 28 
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lis ça, rien ne me prouve que les rapports étaient comme tels. On peut faire un rapport 1 

taillé  sur mesures pour  faire plaisir au  chef. Donc,  ce  sont des questions que, moi,  je 2 

trouve inutiles à répondre parce que je nʹai pas fait allusion à tout ça. 3 

Q. Oui, Monsieur  le témoin,  je ne vous demande pas de spéculer mais simplement de 4 

dire ce que vous savez, ou alors si vous ne savez pas, vous le dites clairement.  5 

Alors, ma question porte bien sur Gédéon Kibonge. 6 

R. Maître, je nʹai pas spéculé. Je crois que je vous ai parlé de deux noms. (Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

Mais les faits que je relate ici, ce sont les faits « que » (Expurgée) 9 

(Expurgée). Il est vivant. Et lors de sa défense à  10 

Gbadolite, il avait — les gens qui étaient là, vous pouvez demander — (Expurgée) 11 

(Expurgée) en expliquant de là où il était (Expurgée) 12 

(Expurgée).  13 

Q.  Est‐ce  qu’il  faut  retenir  que  votre  source  dʹinformation  sur  cette  question,  cʹest 14 

lʹaccusé lui‐même ?  15 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Monsieur le greffier, veuillez, sʹil 16 

vous plaît, passer en audience à huis clos partiel. 17 

(Passage en audience à huis clos partiel à 14 h 47) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Passage en audience publique à 14 h 48) 3 

LE TÉMOIN :  4 

R. Je ne me rappelle…  5 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Nous  sommes  en  audience  publique, Madame  la 6 

Présidente.  7 

LE TÉMOIN :  8 

R. Je ne me rappelle vraiment pas parce que ça fait longtemps, mais je sais que je sais et 9 

qu’ici, à  la Cour,  jʹai parlé des  juges qui  faisaient partie de  la cour, à partir du procès 10 

Gédéon Kibonge où  le  juge président était  le chef dʹétat‐major général, et  le…  le  juge 11 

adjoint,  je ne sais pas comment,  le…  le premier  juge adjoint était  le…  le…  les gens de 12 

lʹétat‐major général, et mêmement pour le cas du deuxième procès. Donc, je nʹai pas vu 13 

un  juge de  la cour, un  juge officiel de  la cour  jugé chez ces gens‐là, même militaires, 14 

même civils, moi, je nʹai pas vu. 15 

Me KILOLO :  16 

Q. Vous  vous  souvenez  aussi  avoir  déclaré  devant  cette Chambre  que  cʹest M. Jean‐17 

Pierre Bemba qui nommait et désignait les magistrats des juridictions militaires dans les 18 

territoires du MLC ? 19 

LE TÉMOIN :  20 

R. Non, Maître. On mʹavait posé la question de savoir qui avait désigné ces juges‐là. Et 21 

je vous avais dit quʹun chef dʹétat‐major général, Maître, je vous dis, ne peut pas siéger 22 

comme  juge  sʹil  nʹa  pas  lʹautorisation  de  son  supérieur.  Le  chef  dʹétat‐major  était  la 23 

personne  n° 2 de  lʹarmée.  Donc,  il  pouvait  pas  aller  siéger  comme  juge  sʹil  nʹa  pas 24 

lʹautorisation de la personne qui est au‐dessus de lui, le commandant suprême, ou je ne 25 

sais pas comment vous appelez, là. 26 

Q.  Pour  clarifier  cette  question, Monsieur  le  témoin,  à  votre  connaissance,  qui  avait 27 

nommé et désigné les magistrats qui ont siégé dans cette affaire ? 28 
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R. Maître, est‐ce que vous pouvez me citer le nom dʹune personne qui a été nommée à… 1 

à Gbado ou dans le mouvement à nʹimporte quelle fonction sʹil nʹa pas... il ne lʹa pas été 2 

par le chef du mouvement ?  3 

Q. Est‐ce que vous vous souvenez avoir déclaré que (Expurgée)  4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

Q.  Peut‐on  considérer  que  vous  avez  des  connaissances  avérées  du  droit  judiciaire 7 

congolais ? 8 

R. Un  peu,  oui,  parce  que  lorsque  vous  ne  vous  exercez  pas  dans  la matière,  il  y  a 9 

dʹautres histoires qui échappent. 10 

Q. Pouvez‐vous indiquer à la Cour comment sont nommés les magistrats de carrière et 11 

par qui ? 12 

R. Les magistrats de carrière sont nommés par le chef de l’État, sur proposition du haut 13 

conseil de la magistrature. 14 

Q. Vous… vous parlez bien de la loi portant statut des magistrats de carrière ; cʹest bien 15 

cela ? 16 

R. Maître, si on peut parler de choses qui concernent vraiment ce procès, sʹil vous plaît. 17 

Me KILOLO : Très bien, Monsieur le témoin. 18 

Dans  ce  cas,  je  vais  demander  à M. le  greffier  de mettre  sur  les  écrans  le  douzième 19 

document de la liste de la Défense, à la page CAR‐DEF‐0002‐0053. 20 

M. LE  GREFFIER  (interprétation)  :  Le  document  est  un  document  public.  Et  sans 21 

instruction  contraire,  il  sera  communiqué à  lʹextérieur. C’est un document CAR‐DEF‐22 

0002‐0001.  23 

Me KILOLO :  24 

Q. Monsieur  le  témoin, pour des  raisons de  facilité,  je  vais procéder moi‐même  à  la 25 

lecture.  26 

Vous avez sous  les yeux un document sur  lequel vous pouvez voir « la Cour martiale 27 

statuant contradictoirement ». Est‐ce que vous pouvez voir ça sur votre écran ? 28 
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LE TÉMOIN :  1 

R. Oui, je le vois en bas de lʹécran. 2 

Q. Il sʹagit ici dʹun… dʹune décision qui a été prise dans le cadre du procès de Gbadolite.  3 

Est‐ce  que  vous  pouvez  juste  lire  lʹextrait  qui  commence  « par  ces motifs » ?  Vous 4 

pouvez juste vous arrêter à « 480 ». 5 

R. « Par ces motifs, vu le Code dʹorganisation et de la compétence judiciaire ;  6 

Vu le Code de procédure pénale ;  7 

Vu le Code pénal, livre premier, en ses articles 21 et 23, les articles 79, 80, 81 et 82 de son 8 

livre deuxième ;  9 

Vu le code de justice militaire en son article 480 ». 10 

Q.  Monsieur  le  témoin,  saviez‐vous  que  les  jugements  rendus  par  les  juridictions 11 

militaires dans les territoires MLC se référaient au Code de justice militaire congolais ? 12 

R. Je ne sais pas. 13 

(Discussion au sein de lʹéquipe de la Défense)  14 

Me KILOLO : Je voudrais demander à M. le greffier de mettre sur les écrans le dixième 15 

document de la liste de la Défense, à la page CAR‐DEF‐0002‐0398.  16 

Sʹil vous plaît, Monsieur  le greffier,  est‐ce que vous pourriez  commencer par  la page 17 

CAR‐DEF‐0002‐0389 ?  18 

Q.  Monsieur  le  témoin,  est‐ce  que  vous  reconnaissez  la  page  qui  apparaît  sur  les 19 

écrans ? 20 

LE TÉMOIN :  21 

R. Oui. Oui. Je… jʹai lu ça. 22 

Q. Pouvez‐vous préciser de quel document il sʹagit ? 23 

R. Code de justice militaire. 24 

Q. Pouvez‐vous préciser de quelle année est ce code, sʹil vous plaît ? 25 

R. 1972.  26 

Me KILOLO  :  Je  voudrais demander  à M. le  greffier de passer maintenant  à  la page 27 

CAR‐DEF‐0002‐0398, en vous priant dʹagrandir  le…  la deuxième moitié à partir de  la 28 
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page… de lʹarticle 6. 1 

Q. Monsieur  le  témoin,  je  vais progressivement  lire,  à  lʹattention de  la Chambre,  les 2 

extraits des… des différents articles, et ensuite, je vous poserai ma question. 3 

Article 6 du Code de la justice militaire congolais, je cite : « Le conseil de guerre général 4 

est composé, autant que possible, de cinq membres de nationalité zaïroise, tous officiers 5 

généraux  des  Forces  armées  zaïroises,  sauf  pour  le  jugement  dʹun magistrat  ou  un 6 

membre du conseil de guerre en… de région, nʹayant pas le grade dʹofficier général. 7 

La Présidence est assurée par un officier général ». 8 

Article 7 : « Les membres du conseil de guerre général et leurs suppléants sont désignés 9 

par le sort pour une session de trois mois parmi les officiers des forces armées zaïroises, 10 

par lʹauditeur général des forces armées. »  11 

Monsieur  le  témoin,  avant  dʹaller  plus  loin,  étiez‐vous  au  courant  de  ce  que  les 12 

membres  de  la  juridiction militaire  étaient  désignés  par  le  sort,  et  ce,  par  lʹauditeur 13 

général des forces armées ? 14 

R. Merci, Maître.  15 

Pour le cas actuel, nous parlons des forces armées nationales dʹun pays ou nous parlons 16 

des forces armées de l’ALC ?  17 

Je veux un peu comprendre là‐dessus. 18 

Q. Monsieur le témoin, bien avant de vous poser ces questions,  je vous ai indiqué une 19 

décision rendue par la cour martiale de Gbadolite — le fameux procès de Gbadolite —, 20 

et  vous  avez  constaté  avec moi  que  leur décision  était  fondée  sur  le  code de  justice 21 

militaire. Je suis en train dʹexaminer avec vous précisément les dispositions de ce code 22 

de justice militaire.  23 

Et donc, ma question, je la répète, est de savoir si vous étiez au courant que les membres 24 

de  la  juridiction militaire sont désignés par  lʹauditeur général des forces armées, et ce, 25 

triés au sort ; est‐ce que vous le saviez ? 26 

R. Oui, je... je le sais. 27 

Q. Est‐ce bien un officier général qui a présidé lʹaudience de Gédéon Kibonge ? 28 
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R. Oui, Maître, mais à  lʹarticle 7 il est  stipulé que « les membres du  conseil de guerre 1 

général et leurs suppléants sont désignés par le sort pour une session de 3 mois, parmi 2 

les  officiers  des  forces  zaïroises,  par  lʹauditeur  des  forces  armées ».  Et  à  ma 3 

connaissance,  si  vous me parlez de  cet  article,  je  serais  obligé dʹavoir (phon.) un peu 4 

clair, de savoir quel est lʹauditeur général qui avait désigné cette cour à Gbadolite. 5 

Q. Connaissez‐vous Mme Rose Mika ? 6 

R. Non. 7 

Q.  Par  cette  question,  jʹai  répondu  à  votre  question. Article 8 :  « La  désignation  des 8 

membres  du  conseil  de  guerre  général  est  subordonnée  au  respect  du  principe 9 

hiérarchique. 10 

Lʹassesseur du conseil de guerre général du même grade que celui du prévenu doit être 11 

dʹune ancienneté supérieure. Si cette condition ne peut être remplie,  lʹassesseur est du 12 

grade immédiatement supérieur. » Fin de citation. 13 

Étiez‐vous  au  courant de  ce principe  hiérarchique dans  la  composition du  siège des 14 

juridictions militaires ? 15 

R. Oui, oui, je le sais. 16 

Q. Selon  la connaissance que vous avez de  la composition du siège dans  le procès de 17 

Gédéon Kibonge,  est‐ce que  ce principe hiérarchique  a prévalu dans  la  connaissance 18 

que vous avez des grades de ceux qui dirigeaient ce procès ? 19 

R. Oui. 20 

(Discussion au sein de lʹéquipe de la Défense) 21 

Me KILOLO : Je voudrais demander à Monsieur le greffier de passer, en restant dans le 22 

même document, à la page CAR‐DEF‐0002‐0428. 23 

Voulez‐vous, juste, agrandir lʹarticle 196, au bas de la page ? 24 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 25 

Q. Monsieur le témoin, je... je vais procéder à la lecture pour des raisons de célérité.  26 

Article 196 du  code de  justice  congolais,  je  cite :  « Si  le magistrat  instructeur militaire 27 

estime  que  le  fait  visé  constitue  une  infraction  de  la  compétence  de  la  juridiction 28 
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militaire, et si lʹinculpation est suffisamment établie, il renvoie devant cette juridiction.... 1 

il renvoie lʹinculpé devant cette juridiction. »  2 

Monsieur  le  témoin,  est‐ce  que  vous  étiez  au  courant  de  ce  que  cʹest  le  magistrat 3 

instructeur militaire  qui  a  le  pouvoir  de  renvoyer  un  inculpé  devant  la  juridiction 4 

militaire pour être jugé ? 5 

LE TÉMOIN :  6 

R. Oui.  7 

Me  KILOLO  :  Je  voudrais  demander  à  Monsieur  le  greffier  de  passer  à  la  page 8 

CAR‐DEF‐0002‐0430, en vous priant dʹagrandir lʹarticle 212, au bas de la page. 9 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute) 10 

Q.  Je vais  lire  lʹarticle 212 du code de  justice militaire congolais,  je cite : « Lʹofficier du 11 

ministère public militaire est chargé de poursuivre les prévenus traduits directement ou 12 

renvoyés  devant  la  juridiction  des  forces  armées.  Il  leur  notifie  immédiatement  la 13 

décision de traduction directe ou de renvoi. Il procède à la convocation du tribunal, soit 14 

au siège de ce dernier soit en tout lieu du ressort quʹil précise. » Fin de citation.  15 

Monsieur  le  témoin,  est‐ce  que  vous  vous  rappelez  avoir dit  que  le  tribunal  siégeait 16 

souvent à côté de lʹhôtel Nzekele ?  17 

R. Oui. 18 

Q. Est‐ce que vous étiez au courant que cʹest lʹofficier du ministère public militaire qui a 19 

le pouvoir de convoquer le tribunal, y compris en tout lieu quʹil précise. 20 

R. Maître, je le sais... Maître, je le sais, mais excusez‐moi de vous dire que je ne veux pas 21 

entrer  dans  ce  débat.  Pourquoi ?  Parce  que,  un,  prenons  seulement  le  plus  bas  dʹun 22 

auxiliaire de la justice, un OPJ. Un officier de police judiciaire, sʹil nʹest pas assermenté 23 

devant  lʹofficier du ministère public,  il peut établir un PV, mais ce PV‐là ne peut pas 24 

être pris en considération au niveau de  lʹofficier du ministère public ou au niveau du 25 

tribunal, parce que  la personne, officiellement, nʹest pas  reconnue par  la  justice pour 26 

évoluer à cette fonction‐là. 27 

Me  KILOLO  :  Puis‐je  demander  à  Monsieur  le  greffier  de  passer  à  la  page 28 
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CAR‐DEF‐0002‐0436 ? 1 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  : Maître  Kilolo,  est‐il  vraiment 2 

nécessaire que vous nous donniez  lecture du code plutôt que de poser directement  la 3 

question  de  savoir  si  le  témoin  a  des  connaissances  concernant  les  procès  réalisés 4 

pendant la période des faits. Enfin, il semble que cʹest un exercice vain. Nous ne voyons 5 

pas où vous voulez en venir. Et cette lecture article par article du code militaire du Zaïre 6 

et demander au témoin sʹil sait que le code dit ceci ou dit cela... 7 

Me KILOLO  : Madame  la  Présidente,  cet  exercice  nous  paraît  dʹextrême  importance, 8 

dans  la mesure  où M. le  témoin  sʹest prononcé  sur  les déroulements des procédures 9 

devant  les  tribunaux  militaires  à  Gbadolite,  en  prétendant  que  cʹest M. Jean‐Pierre 10 

Bemba qui sʹingérait dans la désignation des magistrats, dans la prise de décision, dans 11 

la convocation du tribunal. Il lʹa encore répété tout à lʹheure en disant que M. Bemba... 12 

que rien ne pouvait être fait sans lʹintervention de M. Jean‐Pierre Bemba.  13 

Nous  lui avons soumis une décision de  la cour martiale de Gbadolite sur des procès, 14 

justement,  de  personnes  qui  avaient  été  poursuivies  par  rapport  aux  faits  qui  nous 15 

occupent  en  Centrafrique.  Il  a  lu  que  les...  les  juges  de  la  cour  martiale  ont  visé 16 

spécifiquement,  dans  leur  décision,  comme  fondement  le  code  de  justice  militaire 17 

congolais. Et cʹest ce code que nous sommes en train dʹexaminer, pas dans son ensemble 18 

— c’était  dʹailleurs  un  des  derniers  articles que  je  citais — mais  simplement  sur  des 19 

questions  spécifiques  liées notamment  à  la  composition de  ce  tribunal, puisquʹil dit : 20 

« La  personne  qui  a  jugé M. Kibonge,  c’était  un  général,  officier  des  forces  armées, 21 

désigné par M. Jean‐Pierre Bemba ».  22 

Nous  venons  de  démontrer  que  dans  le  code  de  justice  militaire  congolais,  cʹest 23 

effectivement  un  officier  des  forces  armées  qui  est  nécessairement  désigné  comme 24 

président de la juridiction. Donc, cʹest simplement pour le confronter à cela et voir si ça 25 

lui revient parce qu’il nous dit, entre‐temps, quʹil est juriste et quʹil a une connaissance 26 

avérée en droit congolais. 27 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Maître  Kilolo,  vous  pouvez 28 
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poursuivre.  1 

Je pense quʹil semblerait que  toutes ces...  toutes ces controverses que vous essayez de 2 

nous montrer,  je crois que vous devriez  la montrer à  la Chambre dans votre dernière 3 

présentation. Mais  si  vous  pensez  quʹil  est  important  de  le  montrer  également  au 4 

témoin, continuez, dans ce cas. 5 

Maître Liriss. 6 

Me NKWEBE : Juste pour compléter mon confrère.  7 

Vous  vous  rappelez  que  le  vendredi,  la  dernière  séance  de  lʹinterrogatoire  de...  du 8 

Procureur, il a été longuement débattu du procès du général Gédéon. 9 

Me Kilolo  vous  a  lu,  pièce  par  pièce,  les  déclarations  qui  ont  été  faites  en  séance 10 

publique et qui ont été « traduits » dans la transcription, les déclarations du témoin sur 11 

le motif de  lʹarrestation de  ce général, quʹil  a  contestée,  sur  la valeur des  juges, quʹil 12 

estimait non qualifiés, sur leur convocation, leur choix, quʹil estimait être du seul fait de 13 

M. Bemba, et sur le fait quʹil y avait pas un officier du ministère public. 14 

Peut‐être  que  nous  nous  sommes mal  exprimés  avant. Nous  aurions  pu  prévenir  la 15 

Chambre pourquoi nous adoptons cette ligne. 16 

Mais  il me semble quʹil est  juste quʹégalement, en audience publique, nous attaquions 17 

ces assertions du témoin. 18 

Et nous ne pouvons  les attaquer quʹen montrant  les  fondements  juridiques de  ce qui 19 

sʹétait passé. 20 

Voilà, cʹétait juste pour compléter mon confrère. 21 

Mme LA  JUGE ALUOCH  (interprétation)  : Monsieur  Kilolo,  vous  nʹavez  pas  essayé, 22 

jusquʹà présent, dʹétablir par lʹintermédiaire du témoin, si le... au cours de ce procès qui 23 

a été  réalisé,  les magistrats ont été désignés ou non en  fonction de  ce  code de  justice 24 

militaire. Je pensais que cʹétait la raison pour laquelle vous citiez plusieurs articles de ce 25 

code militaire, mais je ne vous ai pas entendu établir cette connexion, jusquʹici. 26 

Me KILOLO : Je vous remercie, Madame la juge Aluoch. 27 

Nous avons posé  la question à M. le  témoin qui a  constaté avec nous que  le  code de 28 
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justice militaire prévoit, au niveau de  la  composition... du  siège de  tribunal militaire, 1 

quʹeffectivement, ce sont des officiers des forces armées congolaises qui siègent. 2 

Par  ailleurs,  il nous  a  aussi  confirmé que  le président du  tribunal, dans  le procès de 3 

Gédéon Kibonge, était un officier général, conformément à lʹarticle 6, deuxièmement du 4 

code de justice militaire. 5 

Donc, de ce point de vue, les choses sont claires.  6 

Je voudrais  juste en terminer, dʹailleurs, en demandant à M. le greffier de bien vouloir 7 

mettre à disposition la page CAR‐DEF‐0002‐0436. 8 

(Le greffier dʹaudience sʹexécute)  9 

Q. Monsieur  le  témoin,  est‐ce que vous vous  rappelez  avoir dit  au Procureur que  le 10 

procès de M. Kibonge sʹétait déroulé dans des délais très courts et que cʹétait expéditif ; 11 

est‐ce que vous vous rappelez de cela ? 12 

LE TÉMOIN :  13 

R. Maître,  je me  rappelle  de  cela, mais  je  vous  avais  dit  dans  ces  histoires  de me 14 

dispenser de dates. Je crois que  jʹavais dit comme ça date, à peu près,  je disais « à peu 15 

près » parce que  je nʹétais pas du tout très sûr, mais ce nʹest pas un procès qui a duré 16 

pendant longtemps, parce que moi, jʹai fait cinq mois à Gbadolite, donc si le... le procès 17 

de  telle ampleur pouvait durer  longtemps, ça pouvait même prendre huit mois, parce 18 

que vous mʹavez fait lire des conspirations, des noms de gens, et il fallait entendre des 19 

témoins, ainsi de suite, pour retenir des charges, je crois que dans cinq mois, un procès 20 

tel que stipulé là‐bas ne pouvait pas se terminer. 21 

Q. Très bien, Monsieur le témoin. 22 

Je vais lire à lʹattention de la Chambre lʹarticle 241 du code de justice militaire. 23 

Je  cite :  « Si  les  débats  ne  peuvent  être  terminés,  au  cours  de  la même  audience,  le 24 

président en ordonne la reprise au jour et à lʹheure quʹil fixe. Il en est de même pour les 25 

affaires inscrites au rôle et qui nʹont pas pu être appelées au jour prévu. »  26 

Je mʹarrête là, Monsieur le témoin. 27 

Ma  question  est  la  suivante :  étiez‐vous  au  courant  quʹen  droit  de  procédure  pénale 28 
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congolais, les  jugements devant les tribunaux militaires sont rendus dans les délais les 1 

plus  courts,  au  besoin  le même  jour,  sinon,  à  la  plus  prochaine  audience.  Cʹest  le 2 

principe, la juridiction militaire siège sans désemparer. 3 

Vous qui êtes juriste, étiez‐vous au courant de cela ?  4 

R. Oui,  je  le  sais, mais pour...  je nʹai pas  fait ou cherché un débat pour  le délai. Cʹest 5 

vous qui venez de faire sortir le mot « expéditif ». Mais moi, dans ma déclaration, si  je 6 

ne me trompe, il y a jamais eu ce mot « expéditif » dans ce procès. 7 

Maître, encore une fois, je veux vous dire une chose : le code que vous me lisez ici, nous 8 

connaissons, peut‐être vous allez dire ça aux gens qui ont connu  la démocratie depuis 9 

longtemps, qui sont ici, mais là où nous connaissons la dictature, on peut vous faire lire 10 

des  codes  sans  pour  autant  que  lʹaffaire  soit  exactement  celle  quʹon  assimilait  à  ce 11 

code‐là. Nous connaissons tout ce qui se passe. Pourquoi vous mʹamenez dans ce genre 12 

de chose, Maître ?  13 

Nous connaissons la dictature. Lorsquʹun chef est dictateur, vous êtes congolais comme 14 

moi, nous avons passé lʹépoque de Mobutu, nous avons vu des procès fanfarons où tout 15 

le monde, pour faire agenouiller ses adversaires, on les condamne à mort, pour chercher 16 

la grâce présidentielle, comme ça vous « soyez » à  la merci du président, pour quʹil... 17 

puisse vous accorder cette grâce et vous manipuler comme il veut. 18 

Nous venons de... 19 

Dites  ça  aux  expatriés  mais  pas  aux  Africains  parce  que  nous  connaissons  la 20 

dictature dʹhier, nous connaissons. 21 

Je ne veux pas entrer dans ces débats. Moi,  je ne suis pas venu  ici parler de débat, du 22 

MLC, comment ça a été  tout ça, moi,  je  sais que  je  suis venu pour un but, de dire  la 23 

vérité, telle que la vérité.  24 

Mais ne me poussez pas à vous raconter ici comment la dictature était plus forte... que 25 

Mobutu... à lʹépoque de Mobutu au camp du MLC. 26 

Vous êtes au courant ; si vous connaissez vraiment ce mouvement, Maître, vous pouvez 27 

me citer  le nom des gens qui ont commencé ce mouvement et qui sont encore dans  le 28 
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mouvement. 1 

Ne mʹemmenez pas dans ces histoires.  2 

Emmenez‐moi dans  le vrai débat, sʹil vous plaît, Maître, pour gagner du  temps parce 3 

que vous mʹavez  rappelé, vous mʹavez mis à  lʹordre, quʹon doit gagner du  temps, sʹil 4 

vous plaît.  5 

Q. Monsieur le témoin, merci beaucoup, je nʹavais pas besoin de toutes ces spéculations. 6 

Nous allons donc poursuivre. 7 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Maître  Kilolo,  si  vous  me 8 

permettez,  étant  donné  que  nous  avons  soumis  le  témoin  à  un  véritable  examen  de 9 

barreau,  je voudrais demander au  témoin sʹil a des  informations à nous donner sur  la 10 

question de savoir quand ce code militaire était en vigueur en RDC, parce que ce code 11 

que... la Défense a montré est le code... code pénal militaire du Zaïre. 12 

Q. Savez‐vous si... ou jusquʹà quelle date ce code était en vigueur en RDC ? 13 

LE TÉMOIN :  14 

R. Madame la Présidente, je ne sais pas exactement jusque quand, mais je crois quʹon a 15 

apporté quelques modifications par lʹéminent professeur que nous avons, Likulia, sur le 16 

code de justice militaire. 17 

Alors, comme je me suis pas préparé sur ça, cʹest pourquoi je dis il y a dʹautres histoires 18 

qui mʹéchappent, mais comme  il me parle de ça,  je  lui ai dit que nous connaissons  les 19 

effets de la dictature. 20 

Lorsquʹon vous met en procès, ces gens qui ont établi ce rapport, ces notes, cette note, à 21 

lʹétat‐major général, que je lis ici, ils étaient à la solde de qui ? 22 

Madame la Présidente, peut‐être vous, vous ne pouvez pas comprendre parce que vous 23 

nʹavez  pas  vécu  sous  la  dictature, mais  nous,  nous  connaissons  quel  est...  quʹest‐ce 24 

quʹune justice dans un pays ou un territoire dirigé par une personne. Nous connaissons. 25 

Alors, pour  tout ça,  je... vraiment,  je... avec  tout  le respect que  je dois à  la Cour, si on 26 

peut aller à des choses essentielles, parce quʹavec ça, dans la dictature, moi, je sais quʹon 27 

fait quelque chose sur mesure, cʹest comme la constitution. 28 
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Combien de  fois... nʹavons‐nous pas vu  en Afrique, on dit quʹun président doit  faire 1 

deux mandats, mais  à  lʹarrivée...  arrivé  au deuxième mandat,  il  impose  aux députés 2 

pour  lui donner  encore  autant. Et  si  cʹétait dans  le  cadre de  la  rébellion,  comment... 3 

combien... à combien plus forte raison que ça ne pourrait pas apparaître ainsi. 4 

Cʹest pourquoi  jʹai dit au Maître quʹon aille à  lʹessentiel.  Je ne  suis pas venu  ici pour 5 

attaquer les gens, ou dire des choses qui peuvent toucher les gens, mais quʹon parte ou 6 

quʹon dise lʹessentiel, sʹil vous plaît. 7 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Maître  Kilolo,  vous  pouvez 8 

poursuivre. 9 

Me KILOLO :  10 

Q. Monsieur  le  témoin,  est‐ce  que  vous  vous  rappelez  avoir  déclaré  au  Bureau  du 11 

Procureur  que  la  jeep de M. Bokolombe  était pillée  à Bangui ? Est‐ce  que  vous  vous 12 

rappelez de cela ? 13 

LE TÉMOIN :  14 

R. Oui, je me rappelle de cela. Et pour vous dire encore autre chose, M. Bokolombe, sur 15 

les  informations  que, moi,  jʹavais  reçues  à  Gbadolite,  avait même  été  viré  de  cette 16 

fonction  parce  quʹil  avait  pris  beaucoup  des  histoires  à  son  compte  quʹil  nʹavait  pas 17 

révélées au mouvement. 18 

Q.  Je  vais  évoquer  votre  déclaration  dans  le  deuxième  document  de  la  liste  de  la 19 

Défense, à la page CAR‐OTP‐0011‐0341. Ceci concerne votre source dʹinformations sur 20 

lʹorigine délictueuse de la jeep de M. Bokolombe.  21 

Voici la question…  22 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  : Maître,  excusez‐moi  de  vous 23 

interrompre.  24 

Est‐ce que nous devrions passer en huis clos partiel ?  25 

Me KILOLO : Pas nécessairement, Madame la Présidente ; jʹai les codes en tête. 26 

Q. « Comment savez‐vous que la jeep de Bokolombe était pillée à Bangui ? »  27 

Votre réponse : « Les gens de Gbadolite  le disaient ; tout  le monde  le disait. Gbadolite 28 
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est une petite ville ; tout le monde le disait ». 1 

Question  suivante :  « Est‐ce que des personnes du MLC,  comme Bravo Charlie, vous 2 

ont confirmé cela ? »  3 

Votre réponse : « Non, mais la population le disait. »  4 

Question  supplémentaire  :  « Y  avait‐il  des  signes  extérieurs  qui  indiquaient  que  les 5 

véhicules venaient de Bangui ? »  6 

Votre réponse : « Non, il nʹy avait pas de plaque ». 7 

Est‐ce que vous vous rappelez de cela ? 8 

LE TÉMOIN :  9 

R. Je me rappelle bien de cela mais curieusement vous ne me parlez que de  la  jeep de 10 

Bokolombe. Mais jʹai cité beaucoup de jeeps. 11 

Q. Monsieur le témoin, sur la base de… des informations à la disposition de la Défense, 12 

mais aussi de  la Chambre,  je fais référence au transcript en version française éditée du 13 

16 septembre 2011, page 48, lignes 19 à 22. 14 

Ces informations nous indiquent que la jeep de Bokolombe était, en réalité, un don qui 15 

lui avait été fait par le président Patassé. Avez‐vous eu écho de cela ? 16 

R. Maître, pendant  la guerre de Bangui I, M. Patassé, pendant  la guerre,  je ne vois pas 17 

comment  il  pouvait  se  présenter  là  où  crépitaient  des  balles  et  offrir  un  don  à  un 18 

monsieur qui commandait les opérations.  19 

Moi, je… je ne peux pas vous confirmer cela. 20 

Q. Monsieur le témoin, je me réfère au même document n° 2 de la liste de la Défense, à 21 

la mienne page CAR‐OTP‐0011‐0341. 22 

Est‐ce que vous vous rappelez avoir dit au Bureau du Procureur que lʹinformation que 23 

vous avez reçue sur  lʹorigine du pick‐up de M. Simene, que vous avez dʹailleurs vu à 24 

Kinshasa, comme vous le dites, vous avez reçu lʹinformation disant quʹil l’avait acheté à 25 

Bangui ; qui vous a fourni cette information ? 26 

R. Toujours les gens… Toujours les gens qui étaient avec nous, à Gbadolite. 27 

Acheté  ou  pillé, moi,  je  nʹai  fait  que  relater  les  faits  comme  ça mʹa  été  récité.  Les 28 
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informations que jʹai rapportées, mais ce sont des véhicules... Si vous ne me croyez pas, 1 

posez la question à tous les habitants de Gbadolite, ils ne vous diront pas  le contraire. 2 

Mais  je suis content parce que vous mʹavez parlé dʹun don du président Patassé, donc 3 

ça  prouve  bel  et  bien  que  cette  jeep  avait  quitté  Bangui  pour  que  ça  se  retrouve  à 4 

Gbadolite. Mais dans quelles circonstances, Maître ? 5 

Me KILOLO  : Madame la Présidente, pouvons‐nous passer à huis clos partiel, sʹil vous 6 

plaît ?  7 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation)  : Monsieur le greffier dʹaudience, 8 

sʹil vous plaît. 9 

(Passage en audience à huis clos partiel à 15 h 38) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Expurgée) 18 

(Expurgée) 19 

(Expurgée) 20 

(Expurgée) 21 

(Expurgée) 22 

(Expurgée) 23 

(Expurgée) 24 

(Expurgée) 25 

(Expurgée) 26 

(Expurgée) 27 

(Expurgée) 28 
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(Expurgée) 1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Expurgée) 7 

(Expurgée) 8 

(Expurgée) 9 

(Expurgée) 10 

(Expurgée) 11 

(Expurgée) 12 

(Expurgée) 13 

(Expurgée) 14 

(Expurgée) 15 

(Expurgée) 16 

(Expurgée) 17 

(Passage en audience publique à 15 h 46) 18 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Nous  sommes  en  audience  publique, Madame  la 19 

Présidente.  20 

Me KILOLO  : Monsieur  le  témoin,  ceci  clôt votre  interrogatoire par  la Défense. Nous 21 

vous remercions de votre bonne collaboration, et nous vous souhaitons un bon retour 22 

chez vous. Madame la Présidente, nous en avons fini. Merci. 23 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Merci beaucoup, Maître Kilolo.  24 

Je voudrais savoir si le Procureur à des questions supplémentaires. 25 

M. IVERSON  (interprétation)  :  Non,  Madame  la  présidente,  pas  de  questions 26 

supplémentaires. 27 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  Je  vous  remercie,  Monsieur 28 
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Iverson. 1 

Bien, Monsieur le témoin, voilà qui conclut votre déposition devant la Chambre. Avant 2 

que vous ne partiez du… de la Cour,  je tiens, comme cela est lʹusage pour les témoins 3 

qui viennent déposer dans  cette affaire, à vous exprimer  les  remerciements des  juges 4 

pour avoir pris la peine de venir ici pour donner votre témoignage dans cette affaire, de 5 

manière  à  ce  que  les  juges  soient mieux  en mesure  de  déterminer  la  vérité.  Il  est 6 

particulièrement  important  que  des  témoins,  tels  que  vous‐même,  soient préparés  et 7 

disposés  à  venir  donner  leur  témoignage  pour  nous  venir  en  aide  sur  les  questions 8 

pertinentes à lʹaffaire. Nous avons bien conscience du fait que cela nʹa pas dû être facile 9 

pour vous. Vous avez dû quitter votre pays, votre  famille votre  travail, et passer plus 10 

dʹune semaine ici, dans une situation de pression. Et tout ce que la Cour peut vous dire, 11 

maintenant, c’est merci de votre coopération vis‐à‐vis de la Cour.  12 

Mais avant que vous ne partiez, la Chambre aimerait savoir sʹil y a quelque chose que 13 

vous  souhaiteriez  évoquer devant  les  juges. Vous avez  là  la possibilité de prendre  la 14 

parole, si vous le souhaitez.  15 

LE TÉMOIN : Jusque là, non, Madame la Présidente. Mais je crois que jʹaurai le contact 16 

du  Bureau  du  Procureur.  À  tout  moment  que  jʹaurai  quelque  chose  à  dire,  je  ne 17 

manquerai pas de vous le faire parvenir.  18 

Moi aussi, je vous remercie beaucoup pour lʹaccueil, le séjour, et pour tout ce que nous 19 

venons de passer en ce lieu.  20 

Merci beaucoup. 21 

Mme LA  JUGE  PRÉSIDENT  STEINER  (interprétation)  :  LʹUnité  des  victimes  et  des 22 

témoins, connue sous lʹabréviation VWU, va rester en contact avec vous au cas où vous 23 

auriez  des  besoins  particuliers —  besoin  dʹinformations  ou  besoin  de  communiquer 24 

avec la Cour. Une fois de plus, je vous exprime notre gratitude. Et nous vous souhaitons 25 

un bon retour dans vos foyers. 26 

Je demande au greffier dʹaudience de  repasser à huis  clos pour que  le  témoin puisse 27 

sortir du prétoire. 28 
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(Passage en audience à huis clos à 15 h 51)  1 

(Expurgée) 2 

(Expurgée) 3 

(Expurgée) 4 

(Expurgée) 5 

(Expurgée) 6 

(Passage en audience publique à 15 h 52) 7 

M. LE GREFFIER  (interprétation)  : Nous  sommes maintenant  en  audience  publique, 8 

Madame la Présidente. 9 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Avant de conclure lʹaudience, la 10 

Chambre aimerait aborder la question de lʹinterrogatoire des témoins.  11 

Comme le Procureur l’a expliqué lors de lʹaudience de vendredi, le 23 septembre, nous 12 

avons des problèmes de calendrier considérant… concernant plutôt le prochain témoin. 13 

Plus tard, le 23 septembre, le Procureur a envoyé un courriel pour expliquer quelle était 14 

la situation afférente à la disponibilité des trois témoins à venir ; à savoir le 0031, le 0045 15 

et le 0065. 16 

La Chambre a été mise au courant par le Greffe aujourdʹhui au sujet de la disponibilité 17 

de ces témoins. Et nous comprenons  la situation comme étant  la suivante : concernant 18 

ces témoins, et sans entrer dans les détails, le 0031... 0031 est disposé à témoigner, mais 19 

il lui reste à… à régler des questions administratives.  20 

Le témoin 0065, pour sa part, attend également que soient réglées un certain nombre de 21 

questions administratives. Mais il est fort probable quʹil sera prêt à se déplacer dans le 22 

courant de la semaine.  23 

Dʹaprès  les  informations  disponibles,  il  est  fort  improbable  quʹun  témoin  soit  prêt  à 24 

venir témoigner cette semaine. Néanmoins, il est possible que soit le 31… le témoin 0031 25 

ou le témoin 0065 soient prêts à entamer leurs dépositions à partir de lundi 3 octobre.  26 

Comme les parties et  les participants le savent bien, le 7 octobre est un  jour férié, et la 27 

Chambre ne siégera pas dans la semaine commençant le 10 octobre.  28 
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Par conséquent, la question est de savoir si nous avons assez de temps pour entendre la 1 

déposition des témoins 0031 et 0065 dans le courant de la semaine prochaine, en partant 2 

du  principe,  évidemment,  quʹils  soient  prêts  à  entamer  leur  déposition  la  semaine 3 

commençant le 3 octobre.  4 

À cette  fin,  la Chambre aimerait obtenir une estimation  réaliste de  la part des parties 5 

quant  à  la  durée  dont  elles  estiment  avoir  besoin  pour mener  leurs  interrogatoires 6 

concernant le témoin 0031 ou le témoin 0065.  7 

Nous comprenons bien quʹil sʹagira là purement dʹestimations. Mais dans la mesure où 8 

ces estimations sont réalistes, eh bien, elles permettront à la Chambre de mieux planifier 9 

les  audiences.  Je  voudrais  tout  dʹabord  demander  au  Bureau  du  Procureur  si  le 10 

Procureur est déjà en mesure de donner à  la Chambre une durée estimative du temps 11 

requis aux fins de lʹinterrogatoire, si possible, mise à jour, par rapport à son écriture 975, 12 

qui  concernait  le  témoin  0031,  à  savoir  quatre  heures,  et  pour  le  témoin  0065,  sept 13 

heures.  14 

Donc, ma question  est de  savoir  si  le Procureur  conserve  ce  temps  estimatif ou  si  le 15 

Procureur  peut  nous  donner  une  estimation  revue  et  corrigée  au  vu  des  dernières 16 

informations connues. 17 

M. SCALIOTTI  (interprétation)  :  Merci,  Madame  la  Présidente,  de  me  donner  la 18 

possibilité de vous dire que le Procureur reste sur la durée donnée, à savoir que pour le 19 

témoin 0031, nous pensons que le témoignage durera quatre heures, et pour le témoin 20 

0065, sept heures. Merci. 21 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Merci, Monsieur Scaliotti.  22 

Maître Zarambaud  et Maître Douzima,  la Chambre nʹa pas  encore  statué  concernant 23 

votre  requête  pour  des  questions  posées  à  ces  témoins,  et  dont  toute  estimation 24 

dépendra de ce que ces requêtes sont accordées ou non. Donc, je ne vous demanderais 25 

pas de faire dʹestimation pour lʹinstant. Mais je souhaite juste vous rappeler quʹau jour 26 

dʹaujourdʹhui, Me Zarambaud ne semble pas avoir déposé une  requête concernant  les 27 

questions posées au témoin 0031. Et Me Douzima ne semble pas avoir non plus fait une 28 
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requête concernant les questions à poser au témoin 0065.  1 

Donc, ma question  est une question à Me Kilolo  et Me Liriss, maintenant  :  est‐ce que 2 

vous êtes en mesure de me donner un  temps estimatif concernant  la durée dont vous 3 

aurez besoin, soit pour le témoin 0031, soit pour le témoin 0065.  4 

Me  NKWEBE  :  Vous  permettez  quʹon  se  concerte  deux  minutes,  sʹil  vous  plaît, 5 

Madame ?  6 

(Discussion au sein de lʹéquipe de la Défense) 7 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Monsieur Scaliotti. 8 

M. SCALIOTTI (interprétation)  : Madame la Présidente, si vous me permettez de vous 9 

tenir au courant, je viens de recevoir un courriel. Il semblerait que les questions dʹordre 10 

administratif qui posaient problème au témoin soient... 31... apparemment, je viens juste 11 

de recevoir ce courriel, apparemment ces questions seraient réglées. Donc, peut‐être est‐12 

il possible que le témoin 0031 soit en mesure de se déplacer plus tôt que prévu, et peut‐13 

être que son témoignage pourrait‐il commencer même avant lundi. Voilà,  je souhaitais 14 

juste vous donner les dernières informations à ma disposition. 15 

Mme LA JUGE PRÉSIDENT STEINER (interprétation) : Monsieur Scaliotti, voilà une très 16 

bonne  nouvelle  et  nous  espérons  que  cette  information  pourra  être  confirmée  de 17 

manière à ce que nous puissions entamer la déposition peut‐être vendredi.  18 

Maître Liriss, je vais laisser à la Défense le temps de réfléchir, et peut‐être pouvez‐vous 19 

mʹenvoyer un message ou un courriel et me donner par cette voie‐là une estimation du 20 

temps dont vous aurez besoin. Nʹoubliez pas quʹil est fort probable que le témoin 31 soit 21 

notre prochain témoin à venir déposer. 22 

Je compte sur  lʹindulgence de nos sténotypistes et nos  interprètes, et  je voudrais vous 23 

demander quelques minutes supplémentaires pour rappeler  tout particulièrement à  la 24 

Défense mais aussi au Procureur que la Chambre, depuis le début, a évité dʹimposer des 25 

limites de durée artificielles concernant  les  interrogatoires des témoins. Ce nʹest pas  là 26 

notre manière de procéder dans cette Chambre. 27 

Ceci dit,  je souhaite  rappeler aux parties et aux participants, mais surtout aux parties 28 
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que  la  Chambre  dispose  dʹune  base  juridique  lui  permettant  dʹimposer  un  certain 1 

nombre dʹheures aux parties pour mener  leurs  interrogatoires ou contre‐interrogatoire 2 

des témoins.  3 

Le règle… la règle 54‐d du Règlement de la Cour dispose que la Chambre a lʹautorité de 4 

statuer sur la longueur des interrogatoires des témoins.  5 

La règle 43 permet au juge Président de décider le type de questionnement, le mode de 6 

questionnement dʹun  témoin pour  éviter  tout délai  et pour  être  sûr que  le  temps  est 7 

utilisé à bon escient. 8 

De  surcroît,  les  articles  64‐6‐f,  64‐a...  68‐a, b,  la  règle  134‐1,  134‐3 et  141 donnent  à  la 9 

Chambre lʹautorité générale de statuer sur des questions afférentes à la manière dont les 10 

débats doivent être menés.  11 

La Chambre continuera d’œuvrer de manière à éviter dʹimposer des durées obligatoires, 12 

mais  la Chambre demande aux parties de bien vouloir garder à  lʹesprit  le  fait que  la 13 

Chambre dispose de ces pouvoirs de limiter le temps de questionnement du témoin. Et 14 

donc,  je vous demande dʹutiliser  à bon  escient  le  temps dont vous  avez besoin pour 15 

interroger les témoins. Voilà qui est dit.  16 

La Chambre remercie maintenant le Bureau du Procureur, les représentants légaux des 17 

victimes, lʹéquipe de la Défense, M. Jean‐Pierre Bemba Gombo.  18 

Et nous espérons que M. Bemba Gombo va mieux maintenant. 19 

Je remercie également les interprètes et les sténotypistes.  20 

Nous  levons  lʹaudience,  et  les parties  seront  informées quant  à  savoir  si  la Chambre 21 

peut se réunir vendredi ou  lundi. En principe, nous pouvons dire que  la Chambre ne 22 

reprendra  que  lundi  mais,  bien  sûr,  il  sera  peut‐être  possible  de  commencer  le 23 

témoignage  du  témoin 31 dès  vendredi.  Donc,  je  demande  aux  parties  et  aux 24 

participants de bien vouloir  suivre… vous  serez  tenus  au  courant des  calendriers de 25 

lʹaudience.  26 

Lʹaudience est levée. 27 

(Lʹaudience est levée à 16 h 06) 28 
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